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ภาคผนวก ค 
 

 Declaration on The ASEAN Economic Community Blueprint: AEC Blueprint (พรอมคํา
แปล) 

 
ASEAN ECONOMIC COMMUNITY BLUEPRINT 

 
I. INTRODUCTION 

 
1. The ASEAN Leaders at their Summit in Kuala Lumpur in December 1997 decided to 

transform ASEAN into a stable, prosperous, and highly competitive region with equitable 

economic development, and reduced poverty and socio-economic disparities (ASEAN 

Vision 2020). 

 

2. At the Bali Summit in October 2003, ASEAN Leaders declared that the ASEAN 

Economic Community (AEC) shall be the goal of regional economic integration (Bali 

Concord II) by 2020. In addition to the AEC, the ASEAN Security Community and the 

ASEAN Socio-Cultural Community are the other two integral pillars of the envisaged 

ASEAN 

Community. All the three pillars are expected to work in tandem in establishing the 

ASEAN Community in 2020. 

 

3. Subsequently, the ASEAN Economic Ministers Meeting (AEM) held in August 2006 in 

Kuala Lumpur, Malaysia, agreed to develop “a single and coherent blueprint for 

advancing the AEC by identifying the characteristics and elements of the AEC by 2015 

consistent with the Bali Concord II with clear targets and timelines for implementation of 

various measures as well as pre-agreed flexibilities to accommodate the interests of all 

ASEAN Member Countries.” 
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4. At the 12th ASEAN Summit in January 2007, the Leaders affirmed their strong 

commitment to accelerate the establishment of an ASEAN Community by 2015 as 

envisioned in the ASEAN Vision 2020 and the ASEAN Concord II, and signed the Cebu 

Declaration on the Acceleration of the Establishment of an ASEAN Community by 2015. 

In particular, the Leaders agreed to hasten the establishment of the ASEAN Economic 

Community by 2015 and to transform ASEAN into a region with free movement of 2 

goods, services, investment, skilled labour, and freer flow of capital. 

 

 
II. CHARACTERISTICS AND ELEMENTS OF AEC 

 
5. The AEC is the realisation of the end goal of economic integration as espoused in the 

Vision 2020, which is based on a convergence of interests of ASEAN Member Countries 

to deepen and broaden economic integration through existing and new initiatives with 

clear timelines. In establishing the AEC, ASEAN shall act in accordance to the principles 

of an open, outward-looking, inclusive, and market-driven economy consistent with 

multilateral rules as well as adherence to rules-based systems for effective compliance 

and implementation of economic commitments. 

 

6. The AEC will establish ASEAN as a single market and production base making 

ASEAN more dynamic and competitive with new mechanisms and measures to 

strengthen the implementation of its existing economic initiatives; accelerating regional 

integration in the priority sectors; facilitating movement of business persons, skilled 

labour and talents; and strengthening the institutional mechanisms of ASEAN. As a first 

step towards realising the ASEAN Economic Community, ASEAN has been 

implementing the recommendations of the High Level Task Force (HLTF) on ASEAN 

Economic Integration contained in the Bali Concord II. 

 

7. At the same time, the AEC will address the development divide and accelerate 

integration of Cambodia, Lao PDR, Myanmar and Viet Nam (CLMV) through the Initiative 
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for ASEAN Integration and other regional initiatives. Other areas of cooperation are also 

to be incorporated such as human resources development and capacity building; 

recognition of professional qualifications; closer consultation on macroeconomic and 

financial policies; trade financing measures; enhanced infrastructure and 

communications connectivity; development of electronic transactions through e-ASEAN; 

integrating industries across the region to promote regional sourcing; and enhancing 

private sector involvement for the building of the AEC. 

 

8. Based on the above and taking into consideration the importance of external trade to 

ASEAN and the need for the ASEAN Community as a whole to remain outward looking, 

the AEC envisages the following key characteristics: (a) a single market and production 

base, (b) a highly competitive economic region, (c) a region of equitable economic 

development, and (d) a region fully integrated into the global economy. These 

characteristics are inter-related and mutually reinforcing. Incorporating the required 

elements of each characteristic in one Blueprint shall ensure the consistency and 

coherence of these elements as well as their implementation and proper coordination 

among relevant stakeholders.  

 

A. Single Market and Production Base 

 

9. An ASEAN single market and production base shall comprise five core elements: (i) 

free flow of goods; (ii) free flow of services; (iii) free flow of investment; (iv) freer flow of 

capital; and (v) free flow of skilled labour. In addition, the single market and production 

base also include two important components, namely, the priority integration sectors, 

and food, agriculture and forestry. 

 
A1. Free flow of goods 

 
10. Free flow of goods is one of the principal means by which the aims of a single 

market and production base can be achieved. A single market for goods (and services) 
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will also facilitate the development of production networks in the region and enhance 

ASEAN’s capacity to serve as a global production centre or as a part of the global 

supply chain. 

 

11. Through ASEAN Free Trade Area (AFTA), ASEAN has achieved significant progress 

in the removal of tariffs. However, free flow of goods would require not only zero tariffs 

but the removal of non-tariff barriers as well. In addition, another major component that 

would facilitate free flow of goods is trade facilitation measures such as integrating 

customs procedures, establishing the ASEAN Single Window, continuously enhancing 

the Common Effective Preferential Tariffs (CEPT) Rules of Origin including its 

Operational Certification Procedures, and harmonizing standards and conformance 

procedures. 

 

12. The Common Effective Preferential Tariffs for ASEAN Free Trade Area (CEPT-AFTA) 

Agreement will be reviewed and enhanced to become a comprehensive agreement in 

realising free flow of goods and applicable to ASEAN needs for accelerated economic 

integration towards 2015. 

 

13. Elimination of Tariffs. Tariffs on all intra-ASEAN goods will be eliminated in 

accordance with the schedules and commitments set out in the CEPT-AFTA Agreement 

and other relevant Agreements/Protocols. 

  

Actions: 

i. Eliminate import duties on all products, except for those phased in from the 

Sensitive and Highly Sensitive Lists by 2010 for ASEAN-6 and by 2015, with 

flexibilities for some sensitive products by 2018, for CLMV in accordance with 

the provisions of theProtocol to Amend the CEPT Agreement for the Elimination 

of Import Duties; 
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ii. Eliminate import duties on products in the Priority Integration Sectors by 2007 

for ASEAN-6 and 2012 for CLMV in accordance with the provisions of 

theASEAN Framework (Amendment) Agreement for the Integration of Priority 

Sectors; 

iii. Complete the phasing in of the remaining products in the Sensitive List (SL) 

into the CEPT Scheme and reduce tariffs on these products to 0-5% by 1 

January 2010 for ASEAN-6, 1 January 2013 for Viet Nam, 1 January 2015 for 

Lao PDR and Myanmar, and by 1 January 2017 for Cambodia, in accordance 

with the provisions of the Protocol on Special Arrangements for Sensitive and 

Highly Sensitive Products; and 

iv. Phase in products, which are in the General Exceptions List, in conformity 

with the CEPT Agreement. 

14. Elimination of Non-Tariff Barriers. ASEAN has achieved significant progress in tariff 

liberalisation. The main focus of ASEAN towards 2015 will be placed on the full 

elimination of non-tariff barriers (NTBs). 

 

Actions: 

i. Enhance transparency by abiding to the Protocol on Notification Procedure 

and setting up an effective Surveillance Mechanism; 

ii. Abide by the commitment of a standstill and rollback on NTBs; 

iii. Remove all NTBs by 2010 for ASEAN-5, by 2012 for the Philippines, and by 

2015 with flexibilities to 2018 for CLMV, in accordance with the agreed Work 

Programme on Non-Tariff Barriers (NTBs) elimination; 

iv. Enhance transparency of Non-Tariff Measures (NTMs); and 

v. Work towards where possible having regional rules and regulations consistent 

with International best vpractices. 

 

15. Rules of Origin (ROO): Putting in place ROO which are responsive to the dynamic 

changes in global production processes so as to: facilitate trade and investment among 
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ASEAN Member Countries; promote a regional production network; encourage 

development of SMEs and the narrowing of development gaps; and promote the 

increased usage of the AFTA CEPT Scheme. 

 

Actions: 

i. Continuously reform and enhance the CEPT ROO to respond to changes in 

regional production processes, including making necessary adjustments such 

as the introduction of advance rulings and improvements to the ROO; 

ii. Simplify the Operational Certification Procedures for the CEPT ROO and 

ensure its continuous enhancement, including the introduction of facilitative 

processes such as the electronic processing of certificates of origin, and 

harmonisation or alignment of national procedures to the extent possible; and 

iii. Review all the ROO implemented by ASEAN Member Countries, individually 

and collectively, and explore possible cumulation mechanisms, where 

possible. 

 

16. Trade facilitation. Simple, harmonised and standardised trade and customs, 

processes, procedures and related information flows are expected to reduce transaction 

costs in ASEAN which will enhance export competitiveness and facilitate the integration 

of ASEAN into a single market for goods, services and investments and a single 

production base. 

 

Actions: 

i. Assess trade facilitation conditions in ASEAN; 

ii. Develop and implement a comprehensive trade facilitation work programme 

which aims at simplifying, harmonising and standardising trade and customs, 

processes, procedures and related information flows; 

iii.Promote transparency and visibility of all actions and interventions by all 

stakeholders within international trade transactions; 
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iv. Establish a regional trade facilitation cooperation mechanism; 

v. Establish ASEAN Trade Facilitation Repository; 

vi.Develop national level measures to support and ensure effective 

implementation of regional level initiatives; and 

vii.Develop a comprehensive capacity building programmes to ensure smooth 

implementation of the work programme. 

 

17. Customs Integration. In light of the acceleration of AEC, the realisation of ASEAN 

Customs Vision 2020 is brought forward to 2015. In particular, the 2005-2010 

Strategic Plan of Customs Development aims to: (a) integrate customs structures; (b) 

modernise tariff classification, customs valuation and origin determination and establish 

ASEAN e-Customs; (c) smoothen customs clearance; (d) strengthen human resources 

development; (e) promote partnership with relevant international organisations; (f) 

narrow the development gaps in customs; and (g) adopt risk management techniques 

and audit-based control (PCA) for trade facilitation. 

 

Actions: 

i. Modernise customs techniques, guided by simple and harmonised customs 

procedures and formalities in line with international standards and best 

practices through the implementation of regional models of processing of 

cargoes and shipments (ASEAN Cargo Clearance and ASEAN Customs 

Declaration Document in 2007); 

ii.Establish ASEAN Customs Transit system to facilitate movement of goods and 

means of transport; 

iii.Establish ASEAN Customs systems dealing with special customs regimes 

such as Temporary Admission, Outward Processing and Inward Processing 

with the view to facilitate integration of production and supply chains; 

iv.Adopt international standards and practices to secure a uniform system of 

tariff classification, a synchronised system of value assessment for customs 
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purposes and a harmonised system of origin determination, and information 

exchange where possible; 

v. Implement ASEAN e-Customs; and 

vi. Promote mutual assistance for better customs efficiency and effectiveness. 

 

18. ASEAN Single Window. The implementation of measures of simplifying, harmonising 

and standardizing trade and customs, processes, procedures and the application of ICT 

in all areas related to trade facilitation would be paramount in the ultimate creation of an 

ASEAN Single Window. The ASEAN Single Window is an environment where ten 

National Single Windows of individual Member Countries operate and integrate. National 

Single Window enables a single submission of data and information, a single and 

synchronous processing of data and information and a single decision-making for 

customs clearance of cargo, which expedites the customs clearance, reduce 

transaction time and costs, and thus enhance trade efficiency and competitiveness. 

 

Actions: 

i. ASEAN-6 (Brunei Darussalam, Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapore and 

Thailand) shall operationalise their National Single Windows by 2008 at the 

latest; 

ii. ASEAN-4 (Cambodia, Lao PDR, Myanmar and Viet Nam) shall operationalise 

their National Single Windows no later than 2012; and 

iii.Standardisation of data elements based on WCO data model, the WCO data 

set and United Nation Trade Data Elements Directory (UNTDED) and 

acceleration of introduction of information, communication and technology 

(ICT) for digitalised processing and exchange. 

 

19. Standards and Technical Barriers to Trade. Systems of standards, quality 

assurance, accreditation, and measurement are crucial to promote greater efficiency 

and enhance cost effectiveness of production of intra-regional imports/exports. 
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Standards, technical regulations and conformity assessment procedures will be 

harmonized through the implementation of the ASEAN Policy Guideline on Standards 

and Conformance, with greater transparency, improved quality of conformity 

assessment and active participation of the private sector. 

Actions: 

i. Harmonise standards, technical regulations and conformity assessment 

procedures through their alignment with international practices, where 

applicable;1 

ii. Develop and implement sectoral Mutual Recognition Arrangements (MRAs) on 

Conformity Assessment for specific sectors identified in the ASEAN Framework 

Agreement on Mutual Recognition Arrangements (also see footnote 1); 

iii.Enhance technical infrastructure and competency in laboratory testing, 

calibration, inspection, certification and accreditation based on 

regionally/internationally accepted procedures and guides; 

iv.Promote transparency in the development and application of standards, 

technical regulations and conformity assessment procedures in line with the 

requirements of the World Trade Organisation (WTO) Agreement on Technical 

Barriers to Trade and the ASEAN Policy Guideline on Standards and 

Conformance; 

v.Strengthen post market surveillance systems to ensure the successful 

implementation of the harmonised technical regulations; and 

vi.Develop capacity building programmes to ensure smooth implementation of 

the work programme. 

                                                  
1  Identification of standards, technical regulations and conformity assessment 

procedures to be harmonised or for sectoral MRAs to be developed, must take into 

consideration the impact on ASEAN trade, the complexity of the regulatory system, the 

technical infrastructure as well as the feedback from stakeholders.  
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A2. Free flow of services 

 
20. Free flow of trade in services is one of the important elements in realising ASEAN 

Economic Community, where there will be substantially no restriction to ASEAN services 

suppliers in providing services and in establishing companies across national borders 

within the region, subject to domestic regulations. Liberalisation of services has been 

carried out through rounds of negotiation mainly under the Coordinating Committee on 

Services. Negotiation of some specific services sectors such as financial services and 

air transport are carried out by their respective Ministerial bodies. In liberalizing 

services, there should be no back-loading of commitments, and pre-agreed flexibility 

shall be accorded to all ASEAN Member Countries. 

 

21. In facilitating the free flow of services by 2015, ASEAN is also working towards 

recognition of professional qualifications with a view to facilitate their movement within 

the region. 

 

Actions: 

i. Remove substantially all restrictions on trade in services for 4 priority services 

sectors, air transport, e-ASEAN, healthcare and tourism, by 2010 and the fifth 

priority services sector, logistics services, by 2013; 

ii. Remove substantially all restrictions on trade in services for all other services 

sectors by 2015; 

iii. Undertake liberalisation through consecutive rounds of every two years until 

2015, i.e. 2008, 2010, 2012, 2014 and 2015; 

iv. Target to schedule minimum numbers of new subsectors for each round: 10 

sub-sectors in 2008, 15 in 2010, 20 in 2012, 20 in 2014 and 7 in 2015, based 

on GATS W/120 universe of classification; 

v. Schedule packages of commitments for every round according to the 

following parameters: 
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• No restrictions for Modes 1 and 2, with exceptions due to bona fide 

regulatory reasons (such as public safety) which are subject to 

agreement by all Member Countries on a caseby- case basis; 

• Allow for foreign (ASEAN) equity participation of not less than 51% by 

2008, and 70% by 2010 for the 4 priority services sectors; not less than 

49% by 2008, 51% by 2010, and 70% by 2013 for logistics services; and 

not less than 49% by 2008, 51% by 2010, and 70% by 2015 for other 

services sectors; and 

• Progressively remove other Mode 3 market access limitations by 2015; 

vi. Set the parameters of liberalisation for national treatment limitations, Mode 4 

and limitations in the horizontal commitments for each round by 2009; 

vii. Schedule commitments according to agreed parameters for national 

treatment limitations, Mode 4 and limitations in the horizontal commitments set 

in 2009; 

viii. Complete the compilation of an inventory of barriers to services by August 

2008; ix. Allow for overall flexibilities2, which cover the subsectors totally 

excluded from liberalisation and the sub-sectors in which not all the agreed 

parameters of liberalization of the modes of supply are met, in scheduling 

liberalisation commitments. The scheduling of liberalisation commitments in 

each round shall be accorded with the following flexibilities:2  

• Possibility of catching up in the next round if a Member Country is not 

able to meet the parameters of commitments set for the previous round; 

• Allowing for substituting sub-sectors that have been agreed to be 

liberalised in a round but for which a Member Country is not able to 

                                                  
2 The 15% figure for overall flexibility will be reviewed upon the completion of the 

inventory of limitations in 2008. 
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make commitments with sub-sectors outside the agreed sub-sectors; 

and 

• Liberalisation through the ASEAN Minus X formula. 

x. Complete mutual recognition arrangements (MRAs) currently under 

negotiation, i.e. architectural services, accountancy services, surveying 

qualifications, medical practitioners by 2008, and dental practitioners by 2009; 

xi. Implement the MRAs expeditiously according to the provisions of each 

respective MRA; xii. Identify and develop MRAs for other professional services 

by 2012, to be completed by 2015; and xiii. Strengthen human resource 

development and capacity building in the area of services.  

 

For the financial services sector3 

 

22. Liberalisation measures of the financial services sector should allow members to 

ensure orderly financial sector development and maintenance of financial and 

socioeconomic stability. Member Countries would be guided by the following principles 

in pacing their liberalization measures: 

a) Liberalisation through ASEAN Minus X formula where countries that are ready 

to liberalise can proceed first and be joined by others later; and 

b) The process of liberalisation should take place with due respect for national 

policy objectives and the level of economic and financial sector development 

of the individual members. 

 

 

                                                  
3 All measures for the financial services sector will be subject to prudential measures 

and balance of payment safeguards as provided for under the WTO General Agreement 

on Trade in Services. 
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Actions: 

i. Progressively liberalise restrictions in sub-sectors or modes as identified by 

each member country by 2015; and 

ii. Progressively liberalise restrictions in the remaining sub-sectors or modes, 

which are not identified under “pre-agreed flexibilities”, by 2020. 

 
A3. Free flow of investment 

 
23. A free and open investment regime is key to enhancing ASEAN’s competitiveness in 

attracting foreign direct investment (FDI) as well as intra-ASEAN investment. Sustained 

inflows of new investments and reinvestments will promote and ensure dynamic 

development of ASEAN economies. 

 

24. ASEAN investment cooperation is being implemented through the Framework 

Agreement on the ASEAN Investment Area (AIA), 1998, while investment protection is 

accorded under a separate agreement i.e. the ASEAN Agreement for the Promotion and 

Protection of Investment, 1987 or commonly referred to as ASEAN Investment 

Guarantee Agreement (IGA). 

 

25. Under the AIA, all industries (in the manufacturing, agriculture, fishery, forestry and 

mining and quarrying sectors and services incidental to these five sectors) shall be 

open and national treatment granted to investors both at the pre-establishment and the 

post-establishment stages, with some exceptions as listed in member countries’ 

Temporary Exclusion Lists (TEL) and Sensitive Lists (SL) . The TEL is to be phased-out 

based on agreed timelines. Although the SL does not have a timeline for phasing-out, 

they will be reviewed periodically. 

 

26. To enhance regional integration as well as to maintain a competitive investment 

area, both the Framework Agreement on the AIA and the ASEAN IGA will be reviewed. 

The objective is to realise a more comprehensive investment agreement which should 
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be forward looking, with improved features, provisions and obligations by considering 

international best practices that would increase the investor confidence in ASEAN. The 

ASEAN Comprehensive Investment Agreement (ACIA), which will build on the existing 

AIA Agreement and ASEAN IGA, will cover the following pillars: 

 

Investment Protection 

 

27. Provide enhanced protection to all investors and their investments to be covered 

under the comprehensive agreement. 

 

Actions: 

i. To strengthen among others the following provisions: 

• investor-state dispute settlement mechanism; 

• transfer and repatriation of capital, profits, dividends, etc.4 

• transparent coverage on the expropriation and compensation; 

• full protection and security; and 

• treatment of compensation for losses resulting from strife.  

 

Facilitation and Cooperation 

 

28. A more transparent, consistent and predictable investment rules, regulations, 

policies and procedures. 

 

 

                                                  
4 Since these items are related to capital movements, they should follow the guiding 

principles of capital movements as stated in section A.4. ‘Freer Flow of Capital’, 

particularly on Allowing Greater Capital Mobility. 
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Actions: 

i. Harmonise, where possible, investment policies to achieve industrial 

complementation and economic integration; 

ii. Streamline and simplify procedures for investment applications and approvals; 

iii. Promote dissemination of investment information: rules, regulations, policies 

and procedures, including through one-stop investment centre or investment 

promotion board; 

iv. Strengthen databases on all forms of investments covering goods and 

services to facilitate policy formulation; 

v. Strengthen coordination among government ministries and agencies 

concerned; 

vi. Consultation with ASEAN private sectors to facilitate investment; and 

vii. Identify and work towards areas of complementation ASEAN-wide as well as 

bilateral economic integration.  

 

Promotion and Awareness 

 

29. Promote ASEAN as an integrated investment area and production network. 

 

Actions: 

i. Create the necessary environment to promote all forms of investment and new 

growth areas into ASEAN; 

ii. Promote intra-ASEAN investments, particularly investments from ASEAN-6 to 

CLMV; 

iii. Promote the growth and development of SMEs and MNEs; 

iv. Promote industrial complementation and production networks among MNCs 

in ASEAN; 

v. Promote joint investment missions that focus on regional clusters and 

production networks; 
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vi. Extend the benefits of ASEAN industrial cooperation initiatives in addition to 

the AICO Scheme to encourage regional clusters and production networks; 

and 

vii. Work towards establishing an effective network of bilateral agreements on 

avoidance of double taxation among ASEAN countries. 

 

Liberalisation 

 

30. Progressive liberalisation of ASEAN Member Countries’ investment regime to 

achieve free and open investment by 2015. 

 

Actions: 

i. Extend non-discriminatory treatment, including national treatment and most-

favoured nation treatment, to investors in ASEAN with limited 

exceptions; minimise and where possible, eliminate such exceptions; 

ii. Reduce and where possible, eliminate restrictions to entry for investments in 

the Priority Integration Sectors covering goods; and 

iii. Reduce and where possible, eliminate restrictive investment measures and 

other impediments, including performance requirements. 

 
A4. Freer flow of capital 

 
31. Strengthening ASEAN Capital Market Development and Integration. 

 

Actions: 

i. Achieve greater harmonisation in capital market standards in ASEAN in the 

areas of offering rules for debt securities, disclosure requirements and 

distribution rules; 
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ii. Facilitate mutual recognition arrangement or agreement for the cross 

recognition of qualification and education and experience of market 

professionals; 

iii. Achieve greater flexibility in language and governing law requirements for 

securities issuance; 

iv. Enhance withholding tax structure, where possible, to promote the 

broadening of investor base in ASEAN debt issuance; and 

v. Facilitate market driven efforts to establish exchange and debt market 

linkages, including cross-border capital raising activities. 

 

32. Allowing Greater Capital Mobility.  

 

The liberalisation of capital movements is to be guided by the following principles: 

a) Ensuring an orderly capital account liberalization consistent with member 

countries’ national agenda and readiness of the economy; 

b) Allowing adequate safeguard against potential macroeconomic instability and 

systemic risk that may arise from the liberalisation process, including the right 

to adopt necessary measures to ensure macroeconomic stability; and 

c) Ensuring the benefits of liberalisation to be shared by all ASEAN countries. 

 

Actions: 

i. Remove or relax restrictions, where appropriate and possible, to facilitate the 

flows of payments and transfers for current account transactions; 

ii. Remove or relax restrictions on capital flows, where appropriate and possible, 

to support foreign direct investment and initiatives to promote capital market 

development 
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A5. Free flow of skilled labour 
 

33. In allowing for managed mobility or facilitated entry for the movement of natural 

persons engaged in trade in goods, services, and investments, according to the 

prevailing regulations of the receiving country, ASEAN is working to: 

 

Action: 

i. Facilitate the issuance of visas and employment passes for ASEAN 

professionals and skilled labour who are engaged in cross-border trade and 

investment related activities. 

 

34. In facilitating the free flow of services (by 2015), ASEAN is also working towards 

harmonisation and standardisation, with a view to facilitate their movement within the 

region. 

 

Actions: 

i. Enhance cooperation among ASEAN University Network (AUN) members to 

increase mobility for both students and staff within the region; 

ii. Develop core competencies and qualifications for job/occupational and 

trainers skills required in the priority services sectors (by 2009); and in other 

services sectors (from 2010 to 2015); and 

iii. Strengthen the research capabilities of each ASEAN Member Country in 

terms of promoting skills, job placements, and developing labour market 

information networks among ASEAN Member Countries. 

 
A6. Priority Integration Sector 

 
35. While it is desirable to integrate across the whole range of economic sectors, ASEAN 

has recognised the magnitude of the challenge this would pose and initially focused its 
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resources on comprehensively integrating a limited number of priority sectors, which will 

serve as a catalyst for the overall ASEAN economic integration. 

 

36. Twelve priority integration sectors were identified for accelerated economic 

integration. Several Member Countries took on the coordinator role for each sector. Each 

priority integration sector has a roadmap, which combines specific initiatives of the 

sector and the broad initiatives that cut across all sectors such as trade facilitation 

measures. 

 

37. Raising the efficiency of these key sectors will enable ASEAN to compete for capital, 

and retain value-added economic activity and employment in the region. The sectoral 

approach allows the region to focus its limited resources on rapid and deep integration 

in these critical areas while provides ASEAN members the opportunity to observe and 

manage the impact of integration and to jointly develop a stronger sense of commitment 

to economic integration prior to a broader roll-out. 

 

Actions: 

i. Conduct a bi-annual review to monitor the status, progress and effectiveness 

of PIS roadmaps to ensure their timely implementation; and 

ii. Identify sector-specific projects or initiatives through regular dialogues or 

consultation with stakeholders, particularly the private sector. 

 
A7. Food, Agriculture and Forestry 

 
38. Enhance intra- and extra-ASEAN trade and long-term competitiveness of ASEAN’s 

food, agriculture and forestry products/commodities. 

 

Actions: 

i. Monitor implementation of CEPT-AFTA schemes for agricultural and forest 

products; 
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ii. Develop and apply fisheries quality management systems that ensure food 

safety and support competitive position of ASEAN fisheries products on world 

markets through the implementation, validation, verification of Hazard Analysis 

Critical Control Point (HACCP)-based systems and improved laboratories 

practices, and adapting quality and safety management systems so that they 

may be applied to small enterprises in ASEAN by 2009; 

iii. Establish Good Agriculture / Aquaculture Practices (GAP), Good Animal 

Husbandry Practices (GAHP), Good Hygiene Practices (GHP), Good 

Manufacturing Practices (GMP), and Hazard Analysis Critical Control Point 

(HACCP) based systems; for agricultural and food products with significant 

trade / trade potential by 2012; 

iv. Harmonise the quarantine and inspection/sampling procedure by 2010 and 

Sanitary and Phytosanitary (SPS) measures for agricultural, food and forestry 

products with significant trade / trade potential; in accordance with 

international standards/guidelines, where applicable, by 2015; 

v. Harmonise the Maximum Residue Limits (MRLs) of commonly used pesticides 

for widely traded crop products in accordance with international 

standards/guidelines, where applicable, by 2010; 

vi. Harmonise the regulatory framework for agricultural products derived from 

modern biotechnology in accordance with international standards/guidelines, 

where applicable, by 2015; 

vii. Harmonise the safety and quality standards for horticultural produce and 

agricultural products of economic importance in the ASEAN region, in 

accordance with international standards/guidelines, where applicable, by 

2015; 

viii. Harmonise the animal (both terrestrial and aquatic animals) health control for 

safety of food of animal origin through a common bio-security management 

standards scheme, in accordance with international standards/guidelines, 

where applicable, by 2015; 
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ix. Harmonise guidelines for the use of chemicals in aquaculture and measures 

to eliminate the use of harmful chemicals, in accordance with international 

standards/guidelines, where applicable, by 2009; and 

x. Develop a regional reference framework on phasedapproach to forest 

certification by 2015.  

39. Promote cooperation, joint approaches and technology transfer among ASEAN 

Member Countries and international, regional organisations and private sector. 

 

Actions: 

i. Develop joint strategies / positions on issues of related interest to ASEAN with 

international organisations such as WTO, Food and Agriculture Organisation of 

the United Nations (FAO), World Organisation for Animal Health (OIE), 

International Plant Protection Convention (IPPC), CODEX, Convention on 

International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES) 

and dialogue partners; 

ii. Promote collaborative research and technology transfer in agriculture, food 

and forestry products; 

iii. Establish strategic alliances and joint approaches with the private sectors in 

promoting food safety, investment and joint venture opportunities, promotion of 

agricultural products and market access; 

iv. Strengthen efforts to combat illegal logging and its associated trade, forest 

fire and its resultant effects; and 

v. Strengthen efforts to combat illegal fishing. 

 

40. Promote ASEAN agricultural cooperatives as a means to empower and enhance 

market access of agricultural products, to build a network mechanism linking 

agricultural cooperatives, and to fulfil the purpose of agricultural cooperatives for the 

benefit of farmers in the region. 
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Actions: 

i. Strengthen strategic alliance between agricultural cooperatives in ASEAN 

through bilateral, regional and multilateral cooperation; 

ii. Establish business linkages among the potential agricultural cooperatives 

within ASEAN; and 

iii. Promote direct investment and strategic partnership with ASEAN agricultural 

cooperatives producers, consumers, and traders. 

 

B. Competitive Economic Region 

 
B1. Competition Policy 

 
41. The main objective of the competition policy is to foster a culture of fair competition. 

Institutions and laws related to competition policy have recently been established in 

some (but not all) ASEAN Member Countries (AMCs).5 There is currently no official 

ASEAN body for cooperative work on CPL to serve as a network for competition 

agencies or relevant bodies to exchange policy experiences and institutional norms on 

CPL. 

 

Actions: 

i. Endeavour to introduce competition policy in all ASEAN Member Countries by 

2015; 

                                                  
5 Currently, only four AMCs (Indonesia, Singapore, Thailand and Viet Nam) have their 

own competition law and competition regulatory bodies. Malaysia has not passed any 

nation-wide competition law but has, instead, relied on sector-level regulations to ensure 

and enforce competition in markets. 
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ii. Establish a network of authorities or agencies responsible for competition 

policy to serve as a forum for discussing and coordinating competition 

policies; 

iii. Encourage capacity building programmes/activities for ASEAN Member 

Countries in developing national competition policy; and 

iv. Develop a regional guideline on competition policy by 2010, based on 

country experiences and international best practices with the view to creating 

a fair competition environment. 

 
B2. Consumer Protection 

 
42. The building of an integrated economic region with a people-centred approach in 

this region has made ASEAN mindful that consumers cannot be precluded in all 

measures taken to achieve this integration. Consumer protection measures are already 

being developed in tandem with the proposed economic measures to address the 

already emerging consumer protection. 

 

Actions: 

i. Strengthen consumer protection in ASEAN through the establishment of the 

ASEAN Coordinating Committee on Consumer Protection (ACCCP); 

ii. Establish a network of consumer protection agencies to facilitate information 

sharing and exchange; and 

iii. Organise regional training courses for consumer protection officials and 

consumer leaders in preparation for an integrated ASEAN market. 

 
B3. Intellectual property rights (IPR) 

 
43. In principle, intellectual property (IP) policy can serve as a powerful stimulus to (a) 

cultural, intellectual and artistic creativity and their commercialisation; (b) efficient 
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adoption and adaptation of more advanced technologies; and (c) continuous learning to 

meet the ever-rising threshold of performance expectations. 

 

44. IP policy can also help to incubate a vibrant culture of creativity and invention, and 

to ensure more equitable access and benefits to all stakeholders in both traditional and 

newer IPRs. Furthermore, IP policy can influence both the volume and quality of external 

trade and investment and the transfers of advanced, proprietary technologies. IP 

creativity is a major determinant of local value added and external competitiveness. 

 

45. Regional cooperation in IPR has been guided by the ASEAN IPR Action Plan 2004-

2010 and the Work Plan for ASEAN Cooperation on Copyrights which aim to develop a 

culture of learning and innovation supported by a friendlier IP profile to businesses, 

investors, inventors and creators in  ASEAN. In addition, these Plans are also designed 

to foster better public awareness, coordination and networking,  predictability, capacity  

building, and contribution of IP industries to competitiveness and development. 

 

Actions: 

i. Fully implement the ASEAN IPR Action Plan 2004- 2010, and the Work Plan for 

ASEAN Cooperation on Copyrights; 

ii. Establish an ASEAN filing system for design to facilitate filings by users and 

promote coordination among the IP Offices in ASEAN Member Countries, as 

receiving office, contingent upon the language requirements; 

iii. Accession to the Madrid Protocol, where possible; 

iv. Sustain consultations and information exchanges among national 

enforcement agencies in IPR protection; and 

 v. Promote regional cooperation on Traditional Knowledge (TK), Genetic 

Resources (GR) and Cultural Traditional Expressions (CTE). 
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B4. Infrastructure Development 
 

46. Transport Cooperation. An efficient, secure and integrated transport network in 

ASEAN is vital for realizing the full potential of the ASEAN Free Trade Area as well as in 

enhancing the attractiveness of the region as a single production, tourism and 

investment destination and narrowing development gaps. ASEAN transport is also 

critical in linking ASEAN with the neighbouring Northeast and South Asian countries. 

47. Regional efforts have been made to enhance transport facilitation and logistics 

services, promote multimodal transport infrastructure linkages and connectivity, facilitate 

transport and tourism integration and further liberalise the air and maritime transport 

sectors. The enabling framework for the full liberalisation of air services in ASEAN shall 

be expeditiously implemented. 

 

48. Multi-modal transport and transport facilitation. The ASEAN Transport Action Plan 

(ATAP) 2005-2010 covers maritime, land and air transport, and transport facilitation. The 

Plan outlines 48 action measures.  

 

Actions: 

i. Implementation of the ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of 

Goods in Transit by 2009; 

ii. Implementation of the ASEAN Framework Agreement on Multimodal Transport 

by 2010; and 

iii. Finalisation of the ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of Inter-

State Transport by 2008 for its implementation beginning 2010. 

 

49. Land transport. Priority is given to completion of the Singapore-Kunming Rail Link 

(SKRL) and the ASEAN Highway Network (AHN) projects. 

Actions: 

i. Complete the development of all the missing links in the Singapore-Kunming 

Rail Link; 
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ii. Complete the implementation of the AHN projects, in particular, road 

construction / improvement of below Class III road (two narrow lanes with 

double 

bituminous treatment) sections of designated Transit Transport Routes (TTRs) of 

the AHN; and 

iii. Enhance road safety in ASEAN. 

 

50. Maritime and air transport. Adopt the general principles and framework for an 

ASEAN Single Shipping Market and develop and implement the ASEAN Single Aviation 

Market. 

 

Actions: 

i. Implement relevant International Maritime Organisation (IMO) conventions; 

ii. Implement the Roadmap towards an Integrated and Competitive Maritime 

Transport in ASEAN; 

iii. Implement the ASEAN Open Sky Policy (Roadmap for Integration of the Air 

Travel Sector); and 

iv. Implement the ASEAN Single Aviation Market. 

 

51. Information Infrastructure. A secure and connected information infrastructure is 

important for sustaining the region’s economic growth and competitiveness. Efforts have 

been made to facilitate interconnectivity and technical interoperability among ICT 

systems, leveraging on existing national networks and evolving these into a regional 

information infrastructure. Equal emphasis has been given to improving trust and 

confidence in the use of the Internet and security of electronic transactions, payments 

and settlements. 

 

52. Develop high-speed inter-connections among all national information infrastructures 

(NII). 
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Actions: 

i. Facilitate high-speed connection among all national information infrastructure 

by 2010 and implement ICT measures as identified in the VAP; 

ii. Intensify capacity building and training programmes for national Computer 

Emergency Response Teams (CERTs) and strengthen its capacity, 

cooperation and the coverage of the region’s cyber-security network, including 

expanding the ASEAN CERT Incident Drills to include ASEAN’s Dialogue 

Partners in 2007; 

iii. Encourage the participation of all stakeholders (people, communities, 

enterprises and public administrations) in utilisation and development of ICT 

applications and services on the regional information infrastructure; 

iv. Support sectoral ICT applications (initially in key sectors such as customs, 

logistics, transport, content industry) to improve their effectiveness and 

productivity; 

v. Expand the number of ASEAN countries participating in the ASEAN MRA for 

telecommunications equipment; and 

vi. Deepen regional policy and regulatory framework to deal with the 

opportunities and challenges in the area of Next Generation Networks, 

including the interoperability of products/services, information systems and 

networks in the convergence environment. 

 

53. Energy Cooperation. Secure and reliable supply of energy including bio-fuel is 

crucial to support and sustain economic and industrial activities. Regional collaboration 

in the Trans-ASEAN Gas Pipeline (TAGP) and the ASEAN Power Grid (APG) Projects 

allows the optimisation of the region’s energy resources for greater security. These 

projects also provide opportunities for private sector involvement in terms of investment, 

including financing, and technology transfer. Interconnected networks of electricity grids 

and gas pipelines offer significant benefits both in terms of security, flexibility and quality 

of energy supply. 
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54. Expedite the development of the ASEAN Power Grid (APG) and the Trans-ASEAN 

Gas Pipeline (TAGP). The APG involves 14 electricity interconnection projects and the 

TAGP, seven gas interconnection projects. 

 

Actions: 

i. Accelerate implementation of the APG and TAGP; 

ii. Promote greater involvement of private sectors in APG and TAGP; and 

iii. Finalise the ASEAN Petroleum Security Agreement to enhance oil and gas 

security in the region; 

 

55. While ASEAN strive towards accelerating the establishment of an ASEAN Community 

by 2015, it is important to ensure that such development is sustainable through, among 

others, mitigating greenhouse gas emission by means of effective policies and 

measures, thus contributing to global climate change abatement. Recognising the 

limited global reserve of fossil energy and the unstable world prices of fuel oil, it is 

essential for ASEAN to emphasise the need to strengthen renewable energy 

development, such as bio-fuels, as well as to promote open trade, facilitation and 

cooperation in the renewable energy sector and related industries as well as investment 

in the requisite infrastructure for renewable energy development. 

 

56. Mining cooperation. Enhance trade and investment and strengthen cooperation and 

capacity in geological and mineral sector for sustainable mineral development in the 

mASEAN region. 

 

Actions: 

i. Facilitate and enhance trade and investment in minerals; 

ii. Intensify institutional and human capacity building in ASEAN geological and 

mineral sector; 
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iii. Promote environmentally and socially sustainable mineral development; and 

iv. Encourage the participation of the private sector in mineral development. 

 

57. Financing of Infrastructure Projects. Financing is always recognised as an important 

contributor to economic growth. As ASEAN accelerates its economic integration efforts, 

greater investment will be needed particularly in the development of regional 

infrastructure. Putting in place innovative financing schemes to attract greater private 

sector involvement is thus important. 

 

Actions: 

i. Promote greater participation of private sectors and international organisations 

in financing regional infrastructure development such as the APG, TAGP, 

SKRL and ASEAN Highway Network; and 

ii. Remove or relax impediments to cross-border investment in/financing of 

regional infrastructure projects. 

 
B5. Taxation 

58.  Actions: 

i. Complete the network of bilateral agreements on avoidance of double taxation 

among all Member Countries by 2010, to the extent possible. 

 
B6. E-Commerce 

 
59. To lay the policy and legal infrastructure for electronic commerce and enable on-line 

trade in goods (e-commerce) within ASEAN through the implementation of the e-ASEAN 

Framework Agreement and based on common reference frameworks. 

 

Actions: 

i. Adopt best practices in implementing telecommunications competition policies 

and fostering the preparation of domestic legislation on e-commerce; 
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ii. Harmonise the legal infrastructure for electronic contracting and dispute 

resolution; 

iii. Develop and implement better practice guidelines for electronic contracting, 

guiding principles for online dispute resolution services, and mutual 

recognition framework for digital signatures in ASEAN; 

iv. Facilitate mutual recognition of digital signatures in ASEAN; 

v. Study and encourage the adoption of the best practices and guidelines of 

regulations and/or standards based on a common framework; and 

vi. Establish a networking forum between the businesses in ASEAN and its 

Dialogue Partners as a platform for promoting trade and investment. 

 

C. Equitable Economic Development 

 
C1. SME development 

 
60. The ASEAN Policy Blueprint for SME Development (APBSD) 2004-2014 outlines the 

framework for SME development in the ASEAN region. It comprises strategic work 

programmes, policy measures and indicative outputs. Its objectives are to: 

 

(a) Accelerate the pace of SME development, optimising on the diversities of 

ASEAN Member Countries; 

 (b) Enhance the competitiveness and dynamism of ASEAN SMEs by facilitating 

their access to information, market, human resource development and skills, 

finance as well as technology; 

(c) Strengthen the resilience of ASEAN SMEs to better withstand adverse 

macroeconomic and financial difficulties, as well as the challenges of a more 

liberalised trading environment; and 

(d) Increase the contribution of SMEs to the overall economic growth and 

development of ASEAN as a region. 
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Actions: 

i. Timely implementation of the ASEAN Policy Blueprint for SME Development 

2004-2014 

(APBSD); 

ii. Promote networking of SMEs and their participation in the building of regional 

production and distributions networks; and 

iii. Promote best practices in SME development, including SME financing. 

 
C2. Initiative for ASEAN Integration (IAI) 

 
61. Given the different levels of development among ASEAN Member Countries, there 

arises the need to ensure the deepening and broadening integration of ASEAN is 

accompanied by technical and development cooperation to address the development 

divide and accelerate the economic integration of the less developed ASEAN Member 

Countries so that the benefits of ASEAN integration are shared and enjoyed by all 

ASEAN Member Countries. This would allow ASEAN Member Countries to move in a 

unified manner. 

 

62. The Initiative for ASEAN Integration (IAI), launched in November 2000, gives the 

direction and sharpens the focus of collective efforts to narrow the development gap not 

only within ASEAN but between ASEAN and other parts of the world as well. The IAI 

currently covers the following priority areas, namely infrastructure, human resource 

development, information and communications technologies (ICT), capacity building for 

regional economic integration, energy, investment climate, tourism, poverty reduction 

and improvement in the quality of life. 

 

63. Meeting the AEC challenge will require CLMV to develop policy to enhance 

economic growth, strengthen economic competitiveness, increase domestic and foreign 

direct investments, expand private sector enterprises while meeting its public goals. 
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Actions: 

i. Enhance the IAI to serve as the platform for identifying and implementing 

technical assistance and capacity building programmes for both public and 

private sectors in ASEAN Member Countries, in particular, CLMV and the other 

sub-regional arrangements such as the IMT-GT and the BIMPEAGA within 

ASEAN to allow them to be equal partners in the development of regional 

production and distribution networks; 

ii. ASEAN-6 to continue its support for IAI programmes; 

iii. Garner sufficient support from dialogue partners and international 

organisations such as the Asian Development Bank and the World Bank for 

effective implementation of the IAI programmes; 

iv. Build/strengthen capacity of government officials to develop/implement 

economic and social policies that would mitigate the effects of economic 

integration; and 

v. Conduct periodic socio-economic studies to monitor/evaluate the impact of 

economic integration. 

 

D. Integration into the Global Economy 

 

64. ASEAN operates in an increasingly global environment, with interdependent markets 

and globalised industries. In order to enable ASEAN businesses to compete 

internationally, to make ASEAN a more dynamic and stronger segment of the global 

supply chain and to ensure that the internal market remains attractive for foreign 

investment, it is crucial for ASEAN to look beyond the borders of AEC. External rules and 

regulations must increasingly be taken into account when developing policies related to 

AEC. 
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D1. Coherent Approach towards External Economic 
Relations 

 
65. ASEAN shall work towards maintaining “ASEAN Centrality” in its external economic 

relations, including, but not limited to, its negotiations for free trade (FTAs) and 

comprehensive economic partnership (CEPs) agreements. This shall be done by: 

 

Actions: 

i. Review FTA/CEP commitments vis-à-vis ASEAN’s internal integration 

commitments; and 

ii. Establish a system for enhanced coordination, and possibly arriving at 

common approaches and/or positions in ASEAN’s external economic relations 

and in regional and multilateral fora. 

 
D2. Enhanced participation in global supply networks 

 
66. ASEAN shall also enhance participation in global supply networks by: 

 

Actions: 

i. Continuing the adoption of international best practices and standards in 

production and distribution, where possible; and 

ii. Developing a comprehensive package of technical assistance for the less 

developed ASEAN Member Countries to upgrade their industrial capability and 

productivity to enhance their participation in regional and global integration 

initiatives. 

 
III. IMPLEMENTATION 

 
67. A strategic schedule that includes key milestones for a comprehensive and deeper 

economic integration shall form an integral part of this Blueprint. Consultations have 
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been made with relevant bodies/stakeholders to invite their inputs and coordinating 

conferences were held to jointly review the Blueprint and its strategic schedule among 

all stakeholders to ensure consistency of the above measures, programmes and 

milestones across sectors and promote greater sense of ownership of the Blueprint. 

 

68. Relevant ASEAN sectoral bodies will coordinate the implementation of the above 

programmes and measures while relevant government agencies will be responsible for 

overseeing the implementation and preparation of more detailed action plans at the 

national level. Partnership arrangements with the private sector, industry associations 

and the wider community at the regional and national levels will also be actively sought 

where required to ensure participation of all stakeholders in the integration process. 

 

69. For the successful implementation of these programmes and measures, the 

necessary institutions or mechanisms, resources, capacity and political will be accorded 

to the Community building process. 

 

A. Implementation Mechanism 

 

70. Relevant sectoral Ministerial bodies shall be responsible for the implementation of 

the Blueprint and monitoring of commitments under their respective purview. The 

ASEAN Economic Ministers (AEM), as the Ministers-in- Charge of Economic Integration 

in the Council of ASEAN Economic Community, shall be accountable for the overall 

implementation of the Blueprint. 

 

71. To allow for effective implementation of the Blueprint, the following measures on 

charting strategic directions and coordination shall be implemented. 
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Actions: 

i. The HLTF shall provide strategic inputs to the AEM on issues affecting the 

timely implementation of the Blueprint; 

ii. Undertake regular consultations with various sectoral bodies to discuss and 

elicit feedback on implementation issues of the Blueprint; and 

iii. The Secretary-General of ASEAN shall report the progress of AEC to relevant 

ministerial meetings and the Summit. 

 

72. In enhancing the implementation arrangements and streamlining the decision-

making process of all ASEAN economic initiatives identified in the Blueprint and beyond, 

the following measures are recommended: 

 

i. Promote transparency and improve the operation of notification procedures 

under all ASEAN economic agreements through the Protocol on Notification 

Procedures; 

ii. Ratification of ASEAN legal instruments shall be made within six months of 

signing; 

iii. Decision-making process by economic bodies to be made by consensus, 

and where there is no consensus, ASEAN to consider other options with the 

objective of expediting the decision-making process; 

iv. Utilise the Enhanced Dispute Settlement Mechanism (DSM) to promote a 

rules-based community; 

v. The ASEAN Minus X formula can be invoked to accelerate the implementation 

of agreed economic  initiatives; and 

vi. Flexibility should be accorded in the implementation of AEC, which shall be 

pre-agreed and not delay the overall progress and implementation of the AEC. 

73. Progress in the implementation of the above programmes and measures 

for AEC building by Member Countries needs to be monitored, reviewed and 
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disseminated to all stakeholders. The ASEAN Secretariat shall review and 

monitor compliance of implementing the Blueprint. 

Action: 

i. Develop and maintain a set of statistical indicators, including an integrated 

tariff and trade data database system, address harmonisation of statistics and 

data quality issues, and the AEC scorecards, to monitor and assess the 

progress of implementation of each element of the AEC. 

 

74. For the financial sector, 

 

i. Establish an appropriate implementation mechanism in the form of regular 

progress reports to the Leaders. 

 

B. Resources 

 

75. Research and capacity building support is to be mobilised from various facilities. 

 

Actions: 

i. The ASEAN Development Fund, with contributions from Member Countries, will 

be a vehicle to draw resources from other ASEAN and non-ASEAN sources; 

ii. Identify and implement technical studies or training programmes on issues, 

areas or topics where analytical as well as capacity building support are 

needed to facilitate the implementation of the AEC Blueprint; 

iii. Translate milestones and targets of the AEC Blueprint into national milestones 

and targets and incorporate them in their national development plans; 

iv. Promote the participation of the ADB, World Bank/IFC, dialogue or trading 

partners and the private sector in the development of regional infrastructure 

projects; 
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v. Strengthen the research and planning capabilities of the ASEAN Secretariat in 

areas relevant to the AEC; 

vi. Strengthen the research capabilities and human capital development of each 

ASEAN Member Country; and 

vii. Establish appropriate capacity building programmes to assist newer member 

countries to enhance the development and regulatory frameworks of their 

financial markets. 

 

C. Communications 

 

76. Success of building the AEC requires involvement by all stakeholders in the 

integration process. In addition to involving all stakeholders in the formulation of the 

Blueprint, a good communications programme is required to create greater public 

awareness of the AEC in all ASEAN countries as well as to keep all stakeholders, 

including the business communities and people of ASEAN, informed of the progress of 

this community building. 

 

Actions: 

i. Launch a comprehensive communications plan to explain to the government 

officials, key stakeholders and the general public the objectives, benefits and 

challenges of the AEC; 

ii. Develop a regional platform for open discussion and sharing information in 

implementing the ASEAN Economic Community; 

iii. Member Countries shall set up a mechanism at the national level to regularly 

report the outcome and issues of the integration process; and 

iv. Create an AEC communications website that would provide an additional 

channel to reach communities at large, where stakeholders can provide 

feedback and respond to ASEAN economic initiatives. 
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D. Review 

 

77. The AEC Blueprint shall be reviewed periodically taking into account dynamic 

regional and global developments. 
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แผนงานการจัดต้ังประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

 
ความนํา 

 
1.  ในการประชุมสุดยอดอาเซียนเมื่อเดือนธันวาคม 1997 ณ กรุงกัวลาลัมเปอร ผูนําอาเซียน

ไดตัดสินใจที่จะเปลี่ยนแปลงอาเซียนไปสูภูมิภาคที่มั่นคง มั่งคั่ง และมีขีดความสามารถในการ

แขงขัน พรอมกับพัฒนาการทางเศรษฐกิจที่เทาเทียมกัน และลดความยากจน รวมถึงความ

แตกตางในดานสังคมและเศรษฐกิจ (วิสัยทัศนอาเซียน 2020)  
 
2.  ในการประชุมสุดยอดอาเซียนเมื่อเดือนตุลาคม 2003 ณ เกาะบาหลี ผูนําอาเซียนประกาศ

เปาหมาย 

การรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียน (แถลงการณบาหลี ฉบับที่ 2) คือ การพัฒนาสูประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียน ภายในป 2020 โดยมีเสาหลักอีก 2 ดาน คือ ดานความมั่นคงและสังคมและ

วัฒนธรรม ซึ่งจะประกอบกันเปนประชาคมอาเซียน ซึ่งเสาหลักทั้ง 3 ดานนี้จะเปนองคประกอบ

สําคัญในการจัดตั้งประชาคมอาเซียน ภายในป 2020  
 
3. ดวยเหตุนี้ ที่ประชุมรัฐมนตรีเศรษฐกิจอาเซียนที่จัดขึ้นในเดือนสิงหาคม 2006 ณ กรุง

กัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย จึงไดเห็นชอบที่จะจัดทําแผนงานเชิงบูรณาการที่มีความเปนหนึ่ง

เดียวเพื่อเรงรัดการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน โดยระบุคุณลักษณะและองคประกอบสําคญั

ของประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนที่จะจัดตั้งขึ้นภายในป 2015 ซึ่งสอดคลองกับแถลงการณบาหลี 

ฉบับที่ 2 โดยระบุเปาหมายและกรอบระยะเวลาในการดําเนินมาตรการตางๆ พรอมทั้งความ

ยืดหยุนที่จะตกลงกันลวงหนาในการดําเนินงานตามแผนงานสําหรับประเทศสมาชิกทั้ง 10 

ประเทศ 
 
4.  ในการประชุมสุดยอดอาเซียน คร้ังที่ 12 ผูนําอาเซียนยืนยันพันธกรณีที่จะเรงรัดการจัดตั้ง

ประชาคมอาเซียนภายในป 2015 จากเดิมที่ระบุไวในป 2020 ตามวิสัยทัศนอาเซียน 2020 และ

แถลงการณบาหลี ฉบับที่ 2 โดยการลงนามแถลงการณเซบู เพื่อจัดตั้งประชาคมอาเซียนภายในป 

2015 ในดานเศรษฐกิจ ผูนําอาเซียนไดเห็นชอบที่จะเรงรัดการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

ภายในป 2015 และเปลี่ยนแปลงอาเซียนใหเปนภูมิภาคที่มีการเคลื่อนยายสินคา บริการ การ

ลงทุน แรงงานฝมืออยางเสรี และมีการเคลื่อนยายเงินทุนที่เสรีมากขึ้น 
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II  คุณลักษณะและองคประกอบของประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 
5.  ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน คือ การไปสูเปาหมายสุดทายของการรวมกลุมทางเศรษฐกิจ

ตามที่ระบุไวภายใตวิสัยทัศนอาเซียน 2020 ซึ่งจะตั้งอยูบนพื้นฐานของการประสานผลประโยชน

ของประเทศสมาชิกโดยการสงเสริมการรวมกลุมทางเศรษฐกิจในเชิงลึกและกวางขวางมากขึ้นผาน

ความรวมมือที่มีอยูในปจจุบันและแผนการดําเนินงานใหมภายใตกรอบระยะเวลาที่ชัดเจน  ในการ

จัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน ประเทศสมาชิกจะตองปฏิบัติตามหลักการที่จะสงเสริมระบบ

เศรษฐกิจแบบเปด มองบริบทภายนอก และสงเสริมกลไกตลาด ซึ่งสอดคลองกับกฎเกณฑในกรอบ

พหุภาคี และยึดมั่นในระบบกฎเกณฑ เพื่อความสอดคลองของการปฏิบัติตามพันธกรณีในดาน

เศรษฐกิจ 

6. ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนจะทําใหอาเซียนเปนตลาดและฐานการผลิตเดียวกัน สราง

อาเซียนใหมี     พลวัตรและขีดความสามารถมากขึ้น ดวยกลไกและมาตรการใหมๆ ที่จะสงเสริม

ความแข็งแกรงของการปฏิบัติตามแผนงานดานเศรษฐกิจที่มีอยูเดิม การเรงรัดการรวมกลุมทาง

เศรษฐกิจในสาขาสําคัญ การอํานวยความสะดวกในการเคลื่อนยายนักธุรกิจ แรงงานฝมือ และผูมี

ความสามารถพิเศษ และเสริมสรางความแข็งแกรงในดานกลไกสถาบันของอาเซียน โดยกาวแรก

ของการมุงไปสูประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน คือ การดําเนินงานตามขอเสนอแนะของคณะทํางาน

ระดับสูงวาดวยการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียนตามแถลงการณบาหลี ฉบับที่ 2  

 

7.  ในขณะเดียวกัน ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนจะใหความสําคัญกับการลดชองวาการ

พัฒนาและสงเสริมการรวมกลุมของประเทศสมาชิกใหม ไดแก กัมพูชา ลาว พมา และเวียดนาม 

(CLMV) ผานความรวมมือภายใตโครงการแผนงานกรอบความริเร่ิมเพื่อการรวมตัวของอาเซียน 

(Initiative for ASEAN Integration: IAI) และแผนงานในกรอบภูมิภาคอื่นๆ รวมทั้งสงเสริมการ

ดําเนินงานแผนความรวมมือในดานอื่นๆ  เชน  การพัฒนาบุคลากรและการสงเสริมขีด

ความสามารถ การยอมรับคุณสมบัติของผูประกอบวิชาชีพ การหารือที่ใกลชิดมากขึ้นในเรื่อง

เศรษฐกิจมหภาคและนโยบายทางการเงิน มาตรการทางการคาและการเงิน  การสงเสริม

โครงสรางพื้นฐานและการเชื่อมโยงในการติดตอส่ือสาร การพัฒนาธุรกรรมอิเล็กทรอนิกส (e-

ASEAN) การรวมกลุมของอุตสาหกรรมตางๆ ในภูมิภาคเพื่อสงเสริมการจัดซื้อในภูมิภาค และ

สงเสริมการเขามามีสวนรวมของภาคเอกชนในการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 
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8. ดวยพื้นฐานขางตน และคํานึงถึงความสําคัญของการคาภายนอกที่มีตออาเซียน และ

ความจําเปนของประชาคมอาเซียนที่จะตองคํานึงถึงบริบทภายนอก ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน

จะมีคุณลักษณะที่สําคัญ คือ  

 (a)  การเปนตลาดและฐานการผลิตเดียวกัน 

 (b)  การเปนภูมิภาคที่มีขีดความสามารถในการแขงขันสูง 

 (c)  การเปนภูมิภาคที่มีพัฒนาการทางเศรษฐกิจที่เทาเทียมกัน 

 (d)  การเปนภูมิภาคที่บูรณาการเขากับเศรษฐกิจโลกไดอยางสมบูรณ 

 คุณสมบัติเหลานี้ลวนมีความเกี่ยวเนื่องซึ่งกันและกันและสงผลเกื้อกูลกัน การรวบรวม

องคประกอบตางๆ ของคุณสมบัติเหลานี้ ไวภายใตแผนงานนี้จะสรางใหเกิดความสอดคลองและ

สอดประสานขององคประกอบตางๆ รวมถึงการปฏิบัติตามแผนงานและการประสานงานระหวางผู

มีสวนเกี่ยวของไดอยางเหมาะสม 

 
A.  การเปนตลาดและฐานการผลิตเดียวกัน 
 
9. การเปนตลาดและฐานการผลิตเดียวกันจะประกอบดวย 5 องคประกอบสําคัญ 1) การ

เคลื่อนยายสินคาที่เสรี 2) การเคลื่อนยายบริการที่เสรี 3) การเคลื่อนยายการลงทุนที่เสรี 4) การ

เคลื่อนยายเงินทุนที่เสรีมากขึ้น และ 5) การเคลื่อนยายแรงงานฝมือที่เสรี  นอกจากนี้ การเปน

ตลาดและฐานการผลิตเดียวไดรวมองคประกอบสําคัญอีก 2 สวน คือ การรวมกลุมสาขาสําคัญ

ของอาเซียน และความรวมมือดานอาหาร การเกษตร และปาไม 
A1.   การเคลื่อนยายสินคาที่เสรี 
 
10. การเคลื่อนยายสินคาที่เสรีเปนหนึ่งในหลักการสําคัญที่จะสงเสริมการไปสูจุดมุงหมายของ

การเปนตลาดและฐานการผลิตเดียวกัน  การเปนตลาดเดียวสําหรับสินคา (และบริการ) จะชวย

สงเสริมการพัฒนาเครือขายการผลิตในภูมิภาคและสงเสริมขีดความสามารถของอาเซียนในที่จะ

เปนศูนยกลางการผลิตของโลก หรือเปนสวนหนึ่งของหวงโซอุปทานของโลก 
 
11. ผานการดําเนินงานเขตการคาเสรีอาเซียน ทําใหอาเซียนประสบความสําเร็จที่สําคัญใน

การขจัดภาษี  อยางไรก็ตาม การเคลื่อนยายสินคาที่เสรีไมเพียงแตการขจดัภาษีเทานั้น ยังตอง

คํานึงถึงการยกเลิกมาตรการที่มิใชภาษีดวย  นอกจากนี้ องคประกอบที่สําคัญอื่นๆ ที่จะชวย

สงเสริมการเคลื่อนยายสินคาที่เสรี คือ มาตรการอํานวยความสะดวกทางการคา เชน การบูรณา
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การดานพิธีการศุลกากร การจัดตั้งระบบศุลกากรหนาตางเดียวของอาเซียน และการสงเสริมกฎวา

ดวยแหลงกําเนิดสินคาภายใต CEPT อยางตอเนื่อง ซึ่งรวมถึงเรื่องพิธีการออกหนังสือรับรอง และ

การปรับประสานมาตรฐานและความสอดคลองในดานพิธีการ 
 
12. ความตกลง CEPT-AFTA จะถูกทบทวนและสงเสริมใหเปนความตกลงที่มีความ

ครอบคลุมเพื่อใหบรรลุการเคลื่อนยายสินคาที่เสรีและสอดคลองกับความประสงคของอาเซียนที่จะ

เรงการรวมกลุมทางเศรษฐกิจภายในป 2015 
 
13. การขจัดภาษี ภาษีสําหรับสินคาภายในอาเซียนจะถูกขจัดสอดคลองกับกรอบเวลาและ

พันธกรณีที่ระบุไวภายใต CEPT-AFTA และความตกลง/พิธีสารอื่นที่เกี่ยวของ 

 การดําเนินงาน: 

1) ขจัดภาษีนําเขาสําหรับสินคาทุกรายการ ยกเวนสินคาออนไหวและออนไหวสูง 

ภายในป 2010 สําหรับประเทศสมาชิกอาเซียนเดิม 6 ประเทศ และภายในป 2015 

โดยมีความยืดหยุนไดสําหรับสินคาออนไหวบางรายการภายในป 2018 สําหรับ

ประเทศ CLMV ซึ่งสอดคลองกับขอบทที่ระบุไวภายใตพิธีสารเพื่อแกไขความตกลง 

CEPT สําหรับการขจัดภาษีสินคานําเขา 

2) ขจัดภาษีสินคานําเขาสําหรับสินคาที่อยูในสาขาสําคัญ (Priority Integration 

Sectors) ภายในป 2007 สําหรับประเทศสมาชิกอาเซียนเดิม 6 ประเทศ และป 2012 

สําหรับประเทศ CLMV ซึ่งสอดคลองกับขอบทที่ระบุไวภายใตกรอบความตกลงวา

ดวยการรวมกลุมสาขาสําคัญของอาเซียน (ฉบับแกไข) 

3)  ยายรายการสินคาที่อยูในบัญชีออนไหวเขาสูกรอบ CEPT และลดภาษีสินคาเหลานั้น

ใหอยูที่ 0-5% ภายในวันที่ 1 มกราคม 2010 สําหรับประเทศสมาชิกอาเซียนเดิม 6 

ประเทศ วันที่ 1 มกราคม 2013 สําหรับเวียดนาม  วันที่ 1 มกราคม 2015 สําหรับลาว

และพมา และวันที่ 1 มกราคม 2017 สําหรับกัมพูชา ซึ่งสอดคลองกับขอบทภายใตพธิี

สารการบริหารจัดการที่เปนพิเศษสําหรับสินคาออนไหวและออนไหวสูง และ 

4)  ยายสินคาซึ่งอยูในบัญชียกเวนใหเปนไปตามที่ระบุไวภายใตความตกลง CEPT 

14. การขจัดมาตรการที่มิใชภาษี  อาเซียนประสบความสําเร็จอยางดีในการเปดเสรีดานภาษี 

ประเด็นสําคัญที่อาเซียนจะมุงดําเนินการไปจนถึงป 2015 คือ การยกเลิกมาตรการที่มิใชภาษี 

(NTBs) อยางสมบูรณ 
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 การดําเนินงาน: 

 1)  สงเสริมความโปรงใสโดยยึดมั่นกับพิธีสารวาดวยกระบวนการแจงและการจัดตั้งกลไก

การตรวจสอบที่มีประสิทธิภาพ 

2) ยึดมั่นตามพันธกรณีที่จะไมเพิ่มเติมและยกเลิกมาตรการที่มิใชภาษี 

3) ยกเลิกมาตรการมิใชภาษีที่เปนอุปสรรคตอการคา (NTBs) ทั้งหมดภายในป 2010 

สําหรับประเทศสมาชิกอาเซียนเดิม 5 ประเทศ ป 2012 สําหรับฟลิปปนส และป 2015 

โดยมีความยืดหยุนไดถึงป 2018 สําหรับประเทศ CLMV ใหสอดคลองกับแผนงาน

เพื่อขจัดมาตรการที่มิใชภาษีที่เปนอุปสรรคตอการคา  

4) สงเสริมความโปรงใสของมาตรการที่มิใชภาษี และ 

5) ดําเนินงานในสวนที่เปนไปไดเพื่อใหมีกฎเกณฑและกฎระเบียบระดับภูมิภาคที่

สอดคลองกับหลักปฏิบัติที่ดีในระดับสากล 

 

15. กฎวาดวยแหลงกําเนิดสินคา (ROO)  ดําเนินการใชกฎวาดวยแหลงกําเนิดสินคาที่

ตอบสนองตอพลวัตรและการเปลี่ยนแปลงขั้นตอนการผลิตของโลก เพื่อสงเสริมการคาและการ

ลงทุนระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน สนับสนุนเครือขายการผลิตระดับภูมิภาค สงเสริมการ

พัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม ลดชองวางการพัฒนา และสนับสนุนการเพิ่มการใช

สิทธิประโยชนภายใตกรอบ CEPT-AFTA 

 การดําเนินงาน: 

1) ปรับปรุงและสงเสริมการพัฒนากฎวาดวยแหลงกําเนิดสินคาเพื่อใหตอบสนองตอการ

เปลี่ยนแปลงกระบวนการผลิตในภูมิภาค รวมทั้งดําเนินงานปรับปรุงในสวนที่จําเปน 

เชน การใชระบบประเมินอากรลวงหนา และการปรับปรุงกฎวาดวยแหลงกําเนิดสินคา 

2) จัดทําพิธีการในการออกหนังสือรับรองใหเรียบงายสําหรับกฎวาดวยแหลงกําเนิด

สินคาภายใต CEPT โดยใหมีการพัฒนาอยางตอเนื่อง รวมทั้งนําระบบอํานวยความ

สะดวกมาใช เชน การออกใบรับรองแหลงกําเนิดสินคาโดยระบบอิเล็กทรอนิกส การ

ปรับประสานและจัดระบบพิธีการภายในประเทศในขอบเขตที่สามารถดําเนินการได 

3) ทบทวนกฎวาดวยแลงกําเนิดสินคาที่ใชโดยประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งในภาพรวม

และรายประเทศ และพิจารณาแนวทางการคํานวณแหลงกําเนิดสินคาแบบสะสมที่

เปนไปได 
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16.   การอํานวยความสะดวกทางการคา  กฎระเบียบ ข้ันตอน  วิธีการ และขอมูลที่เกี่ยวของกบั

ทางการคาและศุลกากรที่ไมยุงยาก เปนแนวเดียวกัน มีมาตรฐาน จะลดตนทุนทางธุรกรรมใน

อาเซียน ซึ่งจะชวยสงเสิรมขีดความสามารถในการสงออก และอํานวยความสะดวกการรวมตัวของ

อาเซียนใหเปนตลาดเดียวสําหรับการคาสินคา  การคาบริการและการลงทุน และการเปนฐานการ

ผลิตเดียว 

การดําเนินงาน: 

1) ประเมินสถานะการอํานวยความสะดวกทางการคาในอาเซียน 

2) จัดทําและดําเนินการตามแผนงานดานการอํานวยความสะดวกทางการคา  ซึ่งมี

จุดมุงหมาย 

ใหกฎระเบียบ ข้ันตอน วิธีการ และขอมูลที่เกี่ยวของกับทางการคาและศุลกากรที่ไม

ยุงยาก  

เปนแนวเดียวกัน มีมาตรฐาน  

3) สนับสนุนการดําเนินการและการมีสวนรวมของผูที่เกี่ยวของกับธุรกรรมการคาระหวาง

ประเทศใหมี 

 ความโปรงใสและชัดเจน 

4) สรางกลไกความรวมมือดานการอํานวยความสะดวกทางการคาระดับภูมิภาค 

5) จัดตั้งศูนยรวมดานการอํานวยความสะดวกทางการคาของอาเซียน  

6) กําหนดมาตรการระดับชาติเพื่อสนับสนุนและเปนหลักประกันในการปฏิบัติตามขอ

ริเร่ิมระดับภูมิภาค 

 อยางมีประสิทธิภาพ 

7) จัดทําโครงการเสริมสรางขีดความสามารถอยางเต็มรูปแบบเพื่อใหมั่นใจวาการปฏิบัติ

ตามแผน 

 ดําเนินการเปนไปดวยความราบรื่น 

17.   การรวมกลุมทางศุลกากร  จากการเรงรัดการเปนประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน การไปสู

วิสัยทัศนดานศุลกากรของอาเซียนป 2020 ไดถูกเรงรัดเปนป 2015  โดยเฉพาะแผนยุทธศาสตร

สําหรับการพัฒนาศุลกากรระหวางป 2005-2010 มีจุดมุงหมาย (a) รวมกลุมโครงสรางดาน

ศุลกากร (b) ปรับการจําแนกพิกัดศุลกากร การประเมินศุลกากร การกําหนดแหลงกําเนิดสินคาให

ทันสมัย และจัดทําระบบศุลกากรอิเล็กทรอนิกสของอาเซียน  (c)  ปรับระบบการตรวจปลอยสินคา

ใหมีความคลองตัวมากขึ้น (d) การพัฒนาทรัพยากรมนุษย (e) เสริมสรางการเปนหุนสวนกับ
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องคกรระหวางประเทศที่เกี่ยวของ (f) ลดชองวางในการพัฒนาดานศุลกากร และ (g) นําเทคนิค

การบริหารจัดการความเสี่ยงและระบบการควบคุมตรวจสอบเพื่อการอํานวยความสะดวกทาง

การคามาใช 

การดําเนินงาน:  

1) ปรับปรุงเทคนิคดานศุลกากรใหทันสมัยขึ้น จากการปรับประสานกระบวนการและขั้นตอน

ศุลกากรใหงายและเปนแนวเดียวกัน ใหสอดคลองกับมาตรฐานสากลและแนวปฏิบัติที่ดี 

โดยการปฏิบัติตามรูปแบบของกระบวนการขนสงสินคาระดับภูมิภาค (การตรวจปลอย

ของอาเซียนและแบบฟอรมใบขนสินคาของอาเซียน ป 2007) 

2) จัดทําระบบสินคาสงผานของอาเซียน เพื่ออํานวยความสะดวกในการเคลื่อนยายสินคา

และการขนสง 

3) จัดทําระบบศุลกากรของอาเซียนเพื่อจัดการกับกรอบงานดานศุลกากรในกรณีพิเศษ เชน 

การผานดานศุลกากรชั่วคราว การผลิตนอกเขตประเทศ การผลิตภายในเขตประเทศ เพื่อ

อํานวยความสะดวกการรวมกลุมทางการผลิตและหวงโซอุปทาน 

4) นํามาตรฐานและแนวปฏิบัติระหวางประเทศมาใช เพื่อใหการจําแนกพิกัดศุลกากรมี

รูปแบบเดียว ปรับประสานระบบการประเมินมูลคาใหเปนแนวเดียวกัน  และการปรับ

ประสานการตรวจสอบแหลงกําเนิด ใหเปนแนวเดียวกัน และการแลกเปลี่ยนขอมูล ใน

สวนที่เปนไปได 

5) ดําเนินการระบบศุลกากรอิเล็กทรอนิกสของอาเซียน และ 

6) สงเสริมการใหความชวยเหลือรวมกันเพื่อใหระบบศุลกากรมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 

18.   ความตกลงวาดวยการอํานวยความสะดวกดานศุลกากรดวยระบบอิเล็กทรอนิกส ณ จุด

เดียวของอาเซียน  การใชกฎระเบียบ กระบวนการ และขั้นตอนทางการคาและศุลกากรที่เปน

แนวทางเดียวกันและมีมาตรฐาน รวมถึงการใชเทคโนโลยีสารสนเทศในทุกกิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับ

การอํานวยความสะดวกทางการคา จะมีความสําคัญอยางยิ่งตอการพัฒนาระบบอํานวยความ

สะดวกดานศุลกากรดวยระบบอิเล็กทรอนิกส ณ จุดเดียวของอาเซียน การอํานวยความสะดวก

ดานศุลกากรดวยระบบอิเล็กทรอนิกส ณ จุดเดียวของอาเซียน คือ การเชื่อมตอบริการแบบ

เบ็ดเสร็จ ณ จุดเดียวแหงชาติของแตละประเทศสมาชิก บริการแบบเบ็ดเสร็จ ณ จุดเดียวแหงชาติ

จะทําใหสามารถสงขอมูลเพียงครั้งเดียว ประมวลผลขอมูลในคราวเดียว และตัดสินใจตรวจปลอย

สินคาไดในคราวเดียว ซึ่งจะชวยเรงการตรวจปลอยทางศุลกากร ลดขั้นตอนและเวลาการทํา

ธุรกรรม ซึ่งจะชวยสงเสริมใหการคามีประสิทธิภาพและเพิ่มขีดความสามารถในการแขงขัน  
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การดําเนินงาน:  

1) อาเซียน 6 (บรูไน ดารุสซาลาม  อินโดนีเซีย  มาเลเซีย  ฟลิปปนส  สิงคโปร และไทย) เร่ิม

ดําเนินการบริการแบบเบ็ดเสร็จ ณ จุดเดียวแหงชาติ ภายในป 2008 เปนอยางชาและ 

2) อาเซียน 4 (กัมพูชา ลาว  พมา  และเวียดนาม) เร่ิมดําเนินการบริการแบบเบ็ดเสร็จ ณ จุด

เดียวแหงชาติ  ไมชาไปกวาป 2012 และ 

3) จัดทําองคประกอบขอมูลใหเปนมาตรฐานบนพื้นฐานรูปแบบขอมูลของ WCO ชุดขอมูล

ของ WCO และขอมูลการคาสหประชาชาติ (UNTDED) และเรงนําระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศและการสื่อสารมาใช เพื่อใหกระบวนการและการแลกเปลี่ยนขอมูลเปนแบบ

ดิจิตอล 

 

19.  มาตรฐานและอุปสรรคทางเทคนิค  ระบบมาตรฐาน คุณภาพ การรับรอง และการวัดมี

ความสําคัญตอการสงเสริมการเพิ่มประสิทธิภาพและเพิ่มประสิทธิภาพในดานตนทุนการผลิต

ภายในภูมิภาคและการสงออก/นําเขา  ในภูมิภาค มาตรฐาน กฎระเบียบดานเทคนิคและการ

ประเมินความสอดคลองจะตองมีการปรับประสานใหอยูในแนวเดียวกัน โดยจัดทําแนวปฏิบัติดาน

มาตรฐานและความสอดคลองของอาเซียนใหโปรงใสมากขึ้น ปรับปรุงคุณภาพของการประเมิน

ความสอดคลอง และใหภาคเอกชนมีสวนรวมอยางแข็งขัน 

การดําเนินงาน : 

1) ปรับประสานมาตรฐาน กฎระเบียบดานเทคนิคและการประเมินความสอดคลองให

เปนไปตามหลักปฏิบัติสากลในสวนที่สามารถดําเนินการได6 

2) พัฒนาและจัดทําขอตกลงการยอมรับรวม (MRA) รายสาขาเกี่ยวกับการประเมิน

ความสอดคลองสําหรับสาขาที่มีการระบุไวในกรอบความตกลงวาดวยการยอมรับ

รวมของอาเซียน (ดู footnote 1)  

                                                  
6 การระบุมาตรฐาน กฎระเบียบทางเทคนิค และการประเมินความสอดคลองที่

จะตองมีการปรับประสาน หรือการจัดทาํมาตรฐานการยอมรับรวมรายสาขาจะตอง

คํานึงผลกระทบตอการคาของอาเซยีน ความซับซอนของระบบกฎเกณฑ โครงสราง

พื้นฐานทางเทคนิค และความเหน็ของผูมีสวนเกี่ยวของ 
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3) สนับสนุนโครงสรางพื้นฐานทางเทคนิค และขีดความสามารถของหองปฏิบัติการ

ทดสอบ การตรวจสอบและการออกใบรับรองบนพื้นฐานวิธีการและแนวทางที่เปนที่

ยอมรับในระดับภูมิภาค/สากล 

4) สงเสริมใหมีความโปรงใสในการพัฒนาดานมาตรฐาน กฎระเบียบดานเทคนิคและการ

ประเมินความสอดคลองในแนวทางที่สอดคลองกับความตกลงวาดวยอุปสรรคทาง

เทคนิคภายใต WTO และแนวนโยบายดานมาตรฐานและความสอดคลองของอาเซียน 

(ASEAN Policy Guideline on Standards and Conformance) 

5)  เสริมสรางระบบการตรวจสอบภายหลังการวางตลาด (Post market surveillance) 

ใหมีความเขมแข็ง เพื่อสรางความมั่นใจวา การปรับประสานกฎเกณฑทางเทคนิคจะ

บรรลุผลสําเร็จ 

6) พัฒนาโครงการเสริมสรางขีดความสามารถ เพื่อใหเกิดความมั่นใจในการดําเนินการ

ตามแผนงานจะเปนไปอยางราบรื่น  

 
A2. การเปดเสรีการคาบริการ 
 

20. การเปดเสรีการคาบริการเปนองคประกอบที่มีความสําคัญสวนหนึ่งตอไปสูการเปน

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน ซึ่งจะเกิดจากการลดขอจํากัดตอผูใหบริการของอาเซียนในการ

ใหบริการ และเขามาจัดตั้งกิจการในประเทศสมาชิกอื่นตามเงื่อนไขกฎเกณฑภายในประเทศ  การ

เปดเสรีการคาบริการดําเนินการโดยการเจรจาเปนรอบ ซึ่งสวนใหญอยูภายใตการเจรจาของ

คณะกรรมการประสานงานดานการคาบริการของอาเซียน  การเจรจาบางสาขา เชน สาขาการเงิน 

และการขนสงทางอากาศ รับผิดชอบโดยรัฐมนตรีที่เกี่ยวของ ในการเจรจาเปดเสรี จะตองไม

ดําเนินการเปดเสรีในชวงทาย และเห็นชอบใหมีความยืดหยุนที่ตกลงกันลวงหนาสําหรับประเทศ

สมาชิกอาเซียน 

 

21. เพื่อชวยใหเปดเสรีการคาบริการในป 2015 ได อาเซียนอยูระหวางดําเนินงานเพื่อยอมรับ

คุณสมบัติวิชาชีพ เพื่ออํานวยความสะดวกการเคลื่อนยายบุคลากรในภูมิภาค 
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การดําเนินงาน: 

1) ขจัดขอจํากัดตอการคาบริการอยางมีนัยสําคัญสําหรับ 4 สาขาบริการสําคัญ ไดแก 

การขนสงทางอากาศ เทคโนโลยีสารสนเทศ สุขภาพ และการทองเที่ยว ภายในป 

2010 และสาขาบริการสําคัญที่ 5 ไดแก  โลจิสติกส ภายในป 2013  

2)   ขจัดขอจํากัดตอการคาบริการอยางมีนัยสําคัญสําหรับสาขาบริการทุกสาขาที่เหลอือยู

ภายในป 2015 

3)   ดําเนินการเปดเสรีโดยการเจรจาอยางตอเนื่องเปนรอบ รอบละ 2 ป จนถึงป 2015 

ตัวอยางเชน 2008 2010 2012 2014 และ 2015 

4)   ต้ังเปาหมายจัดทําขอผูกพันสาขาใหมข้ันต่ําในแตละรอบการเจรจา โดย 10 สาขาใน

ป 2008 15 สาขาในป 2010 20 สาขาในป 2012 20 สาขาในป 2014 และ 7 สาขาในป 

2015 โดยใช GATS W/120 เปนพื้นฐานในการจําแนกสาขาบริการตางๆ  

5)  จัดทําตารางขอผูกพันสําหรับทุกรอบการเจรจาตามเกณฑที่กําหนด : 

- ไมมีขอจํากัดสําหรับการคาบริการรูปแบบที่ 1 และ 2 ยกเวนกรณีมีเหตุผลอันสมควร 

(เชน เพื่อความปลอดภัยของสาธารณชน) ซึ่งขึ้นอยูกับเงื่อนไขการตกลงระหวาง

ประเทศสมาชิกเปนกรณีๆ ไป 

- อนุญาตการถือหุนของคนสัญชาติอาเซียนไมนอยกวารอยละ 51 ในป 2008 และ

รอยละ 70 ในป 2010 สําหรับสาขาบริการสําคัญ 4 สาขา และไมนอยกวารอยละ 49 

ในป 2008 รอยละ 51 ในป 2010 และรอยละ 70 ในป 2013 สําหรับสาขาโลจิสติกส 

และไมนอยกวารอยละ 49 ในป 2008  รอยละ 51 ในป 2010 และรอยละ 70 ในป 

2015 สําหรับสาขาบริการอื่นๆ และ 

- ขจัดขอจํากัดอื่นๆ ในการเขาสูตลาดสําหรับการคาบริการรูปแบบที่ 3 อยางกาวหนา

ภายในป 2015 

 6)   ต้ังเปาหมายสําหรับการเปดเสรีสําหรับขอจํากัดในดานการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติสําหรับ

การคาบริการรูปแบบที่ 4 และขอจํากัดในขอผูกพันในตารางผูกพันภาพรวม สําหรับการ

เจรจาแตละรอบภายในป 2009 

 7)   จัดทําขอผูกพันใหสอดคลองกับเกณฑที่ตกลงกันสําหรับขอจํากัดในดานการปฏิบัติ

เยี่ยงคนชาติ การคาบริการรูปแบบที่ 4 และขอจํากัดในตารางผูกพันภาพรวมภายในป 

2009 
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 8)   รวบรวมมาตรการที่เปนอุปสรรคตอการคาบริการใหเสร็จส้ินภายในเดือนสิงหาคม 

2008 

 9)   อนุญาตใหมีความยืดหยุนในภาพรวม7ในการจัดทําตารางขอผูกพันการเปดเสรี ซึ่ง

ครอบคลุมสาขาที่จะยกเวนจากการเปดเสรี และสาขาที่ไมสามารถเปดเสรีไดตามเกณฑ

ที่กําหนดสําหรับการคาบริการ ในแตละรูปแบบ ตารางขอผูกพันสําหรับการเปดเสรีใน

แตละรอบการเจรจาจะมีความยืดหยุนได ดังนี้ 

  - การจัดทําขอผูกพันใหไดตามเปาหมายที่กําหนดสําหรับการเจรจาในรอบถัดไป หาก

ประเทศสมาชิกไมสามารถจัดทําขอผูกพันไดตามเกณฑที่กําหนดในรอบกอนหนานี้ 

  - อนุญาตใหมีการทดแทนสาขาที่ไดมีการตกลงกันในการเปดเสรีในรอบนั้น แต

ประเทศสมาชิกไมสามารถจัดทําขอผูกพันสําหรับสาขานั้นได ดวยสาขาอื่นที่อยู

นอกเหนือจากที่ตกลงกัน 

  - การเปดเสรีโดยวิธีการ ASEAN-X 

 10)  ดําเนินการจัดทําขอตกลงการยอมรับคุณสมบัติวิชาชีพที่กําลังเจรจาอยูใหแลวเสร็จ 

ซึ่งรวมบริการสถาปตยกรรม บริการดานบัญชี คุณสมบัติผูสํารวจ บุคลากรดาน

การแพทย ภายในป 2008 และบุคลากรดานทันตกรรมภายในป 2009 

 11)  ดําเนินการตามขอตกลงยอมรับคุณสมบัติวิชาชีพใหสอดคลองตามขอกําหนดในแต

ละขอตกลง 

 12)  ใหระบุและจัดทําขอตกลงยอมรับคุณสมบัติวิชาชีพสําหรับผูประกอบวิชาชีพอื่นๆ 

ภายในป 2012 และดําเนินการใหแลวเสร็จภายในป 2015 และ 

 13)  สงเสริมการพัฒนาบุคลากรและเสริมสรางขีดความสามารถในดานการคาบริการ

สําหรับสาขาบริการดานการเงิน8 

 

                                                  
7 ตัวเลขความยืดหยุนในภาพรวมรอยละ 15 ใหมกีารทบทวนภายหลงัจากการ

รวบรวมมาตรการที่เปนอุปสรรคแลวเสร็จในป 2008  
8 มาตรการทุกมาตรการสาํหรับสาขาบริการทางการเงนิจะขึ้นอยูกับเงื่อนไขภายใต

มาตรการกาํกบัดูแล และมาตรการปองกนัดุลการชาํระเงิน ตามบทบัญญัติภายใต

ความตกลงการคาบริการภายใต WTO 
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22. มาตรการเปดเสรีสําหรับสาขาบริการดานการเงินจะตองอนุญาตใหประเทศสมาชิกสราง

ความมั่นใจเกี่ยวความเปนระเบียบของสาขาการเงิน และรักษาไวซึ่งความมั่นคงทางการเงิน 

เศรษฐกิจและสังคม  ประเทศสมาชิกจะดําเนินการตามหลักเกณฑในการดําเนินการเปดเสรี ดังนี้ 

 a)   การเปดเสรีโดยหลักการ ASEAN-X ซึ่งประเทศที่มีความพรอมในการเปดเสรีสามารถ

เร่ิม ดําเนินการไดกอน และประเทศสมาชิกทีเหลือเขารวมในภายหลัง และ 

b) ข้ันตอนการเปดเสรีจะตองคํานึงถึงวัตถุประสงคนโยบายของชาติและระดับการ
พัฒนาทางดานเศรษฐกิจและการเงินของสมาชิกแตละประเทศ 

 

การดําเนินงาน : 

1)  เปดเสรีขอจํากัดสําหรับสาขา หรือรูปแบบการใหบริการของประเทศสมาชิกแตละ

ประเทศอยางกาวหนา ภายในป 2015 และ 

2)  เปดเสรีในขอจํากัดสําหรบสาขาที่เหลือ หรือรูปแบบการใหบริการ ซึ่งไมไดระบุไว

ภายใต “ความยืดหยุนที่ตกลงกันลวงหนา” อยางกาวหนา ภายในป 2020 

 
A3. การเปดเสรีดานการลงทุน 
 
23. นโยบายการลงทุนที่เสรีและเปดตลาดเปนปจจัยสําคัญที่สนับสนุนใหอาเซียนเกิดการ

แขงขันในการดึงดูดการลงทุนโดยตรงจากตางประเทศ และการลงทุนระหวางกันในอาเซียน  การ

เปดเสรีการลงทุนใหมและการนําผลกําไรกลับมาลงทุนใหมที่ยั่งยืน จะสนับสนุนและพัฒนา

เศรษฐกิจของอาเซียน 

 

24. ความรวมมือดานการลงทุนของอาเซียนกําลังดําเนินการอยูภายใตกรอบความตกลงเขต

การลงทุนของอาเซียน (AIA) เมื่อป 1998 ในขณะที่การคุมครองการลงทุนอยูภายใตความตกลงที่

แยกตางหาก อาทิ ความ   ตกลงดานการสงเสริมและการคุมครองการลงทุนของอาเซียน ป 1987 

หรือ ที่อางถึงโดยทั่วไปในชื่อความตกลงวาดวยการคุมครองการลงทุนของอาเซียน (IGA) 

 

25. ภายใตกรอบความตกลงเขตการลงทุนของอาเซียน ทุกอุตสาหกรรม (การผลิต  เกษตร  

ประมง  ปาไม  และเหมืองแร  และบริการที่เกี่ยวเนื่องกับ 5 ภาค) จะเปดเสรีและใหการปฏิบัติเยีย่ง

คนชาติแกนักลงทุนทั้งกอนและหลังการลงทุน  โดยมีขอยกเวนไดตามรายการยกเวนชั่วคราว 

(Temporary Exclusion List) และรายการออนไหว (Sensitive List) ของประเทศสมาชิก รายการ
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ยกเวนชั่วคราวจะตองถูกยกเลิกภายในเวลาที่ตกลงกัน ในขณะที่รายการออนไหวไมมีกรอบเวลา

ในการยกเลิก แตรายการดังกลาวจะถูกทบทวนเปนคราวๆ ไป 

26. เพื่อสนับสนุนการรวมกลุมในภูมิภาคและการเปนเขตการลงทุนที่แขงขันได จะตอง

ทบทวนกรอบความตกลงเขตการลงทุนของอาเซียนและความตกลงดานการสงเสริมและการ

คุมครองการลงทุนของอาเซียน เพื่อใหมีความตกลงดานการลงทุนเต็มรูปแบบ ซึ่งจะตองมองไป

ขางหนา พรอมกับปรับปรุงคุณลักษณะ บทบัญญัติและขอผูกพันโดยคํานึงถึงแนวปฏิบัติที่เปนเลิศ 

(Best Practices) ระหวางประเทศ ซึ่งจะชวยเพิ่มความมั่นใจตอผูที่จะเขามาลงทุนในอาเซียน  

ความตกลงเขตการลงทุนอาเซียนเต็มรูปแบบ (ACIA) ซึ่งจะจัดทําขึ้นโดยอิงความตกลงเขตการ

ลงทุนอาเซียน และความตกลงคุมครองการลงทุนของอาเซียนที่มีอยูเดิม โดยครอบคลุมการ

ดําเนินงานในดานตางๆ ดังนี้ 

 

การคุมครองการลงทุน 

27. ใหการสงเสริมการคุมครองการลงทุนสําหรับนักลงทุนและการลงทุนที่จะอยูภายใตความ

ตกลงเต็มรูปแบบ  

การดําเนินงาน : 

1)   เพื่อสงเสริมความรวมมือดานการลงทุนดังนี้ 

- กลไกยุติขอพิพาทระหวางนักลงทุนกับรัฐ (investor-state dispute mechanism) 

- การโอน (transfer) และการสงคืน (repatriation) ทุน กําไร และเงินปนผล ฯลฯ 9 

- ขอบเขตการยึดทรัพย (expropriation) และการชดเชย (compensation) ที่

โปรงใส 

- ใหความคุมครองและความมั่นคงเต็มรูปแบบ ; และ 

- ใหการชดเชยจากการเกิดจลาจล (strife) 

 

 

                                                  
9 เนื่องจากรายการเหลานี้เกี่ยวของกับการเคลื่อนยายเงนิทนุ จงึจะตองดําเนินการ

ตามหลกัการของแนวทางการเคลื่อนยายเงินทนุ ซึง่ระบุไวในสวน A.4 การ

เคลื่อนยายเงนิทนุทีเ่สรีมากขึ้น โดยเฉพาะการยินยอมใหมีการเคลื่อนยายเงินทุนที่

เสรียิ่งขึ้น 
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การอํานวยความสะดวกและความรวมมือ 

28. กฎระเบียบ กฎเกณฑ นโยบาย และขั้นตอนดานการลงทุนที่มีความโปรงใส  มีความ

สอดคลอง และสามารถทํานายได  

การดําเนินงาน : 

1) ปรับประสาน, หากเปนได, นโยบายการลงทุน เพื่อบรรลุเปาหมายการสงเสริม

อุตสาหกรรมและการ 

 รวมกลุมทางเศรษฐกิจ 

2) ปรับปรุงขั้นตอนการขอรับการลงทุนและการขออนุญาต โดยการลดขั้นตอนและใหมี

ความเรียบงาย 

3) สงเสริมการเผยแพรขอมูลดานการลงทุน : กฎระเบียบ  กฎเกณฑ  นโยบายและ

ข้ันตอนดานการลงทุน รวมถึงจุดบริการลงทุนเดียวหรือสํานักงานสงเสริมการลงทนุ 

4) ปรับปรุงฐานขอมูลดานการลงทุนในทุกรูปแบบ ซึ่งครอบคลุมดานการคาสินคาและ

การคาบริการเพื่ออํานวยความสะดวกในการกําหนดนโยบาย  

5) สงเสริมการประสานงานระหวางหนวยงานภาครัฐและหนวยงานที่เกี่ยวของใหมากขึน้ 

6) หารือกับภาคธุรกิจของอาเซียนเพื่ออํานวยความสะดวกการลงทุน และ 

7) ระบุและดําเนินการเพื่อสงเสริมความรวมมือระหวางกันในกรอบกวางของอาเซียน 

(ASEAN-Wide) และการรวมกลุมทางเศรษฐกิจทวิภาคี 
 
การสงเสริมและการสรางความรับรูในดานการลงทุน 

29. สงเสริมใหอาเซียนเปนแหลงรวมของการลงทุนและเครือขายการผลิต 

การดําเนินงาน : 

1) สรางสภาพแวดลอมที่จําเปน เพื่อสงเสริมการลงทุนทุกรูปแบบ และสาขาใหมที่มีการ

เติบโตใหเขามายังอาเซียน 

2) สงเสริมการลงทุนระหวางกันในอาเซียน โดยเฉพาะจากอาเซียน 6 ไปยังกัมพูชา ลาว 

พมา และเวียดนาม 

3) สงเสริมการพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม และกิจการขามชาติ 

4) สงเสริมการเกื้อกูลดานอุตสาหกรรมและเครือขายการผลิตระหวางบรรษัทขามชาติที่

อยูในอาเซียน 

5) สงเสริมคณะผูแทนรวมดานการลงทุนที่เนนการรวมกลุมของภูมิภาคและเครือขาย

การผลิต 
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6) ขยายประโยชนจากความรวมมือดานอุตสาหกรรมของอาเซียนอื่นๆ นอกเหนือจาก

ความรวมมือ ดานอุตสาหกรรมของอาเซียน (AICO) เพื่อกระตุนการรวมกลุมของภูมิภาค

และเครือขายการผลิต และ 

7) จัดตั้งเครือขายความตกลงทวิภาคีดานการหลีกเลี่ยงภาษีซอนระหวางอาเซียน 
 

การเปดเสรีการลงทุน 

30. การเปดเสรีอยางกาวหนาเปนลําดับดานการลงทุนของประเทศสมาชิก เพื่อบรรลุ

วัตถุประสงคของการเปด เสรีดานการลงทุนในป 2015 

การดําเนินงาน : 

1) ขยายมาตรการไมเลือกปฏิบัติรวมถึงการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและการประติบัติเยี่งชาติ

ที่ไดรับความ อนุเคราะหยิ่งตอนักลงทุนในอาเซียนดวยขอยกเวนที่จํากัด  ลด, หากเปนได, 

ยกเลิกขอยกเวนนั้นๆ 

2) ลด และหากเปนไปได ยกเลิกขอจํากัดในการเขามาลงทุนในสาขาสําคัญซึ่งครอบคลุม

การคาสินคา และ 

3) ลด และหากเปนได ยกเลิกมาตรการจํากัดและอุปสรรคดานการลงทุน รวมถึง

ขอกําหนดผลการ ดําเนินงาน 
 
A4. การเปดเสรีดานทุนที่มากขึ้น 

31. สงเสริมการพัฒนาและการรวมกลุมตลาดทุนของอาเซียน 

 การดําเนินงาน : 

 1)  ปรับประสานมาตรฐานดานตลาดทุนในอาเซียนในดานที่เกี่ยวของกับกฎเกณฑในการ

เสนอขาย    ตราสารหนี้ ขอกําหนดในการเปดเผยขอมูล และกฎเกณฑการจัดจําหนาย

ระหวางกันใหมากขึ้น 

 2) อํานวยความสะดวกดานขอตกลงยอมรับรวมหรือความตกลงสําหรับการยอมรับ

คุณสมบัติและ การศึกษาและประสบการณของผูประกอบวิชาชีพดานการตลาด 

 3) ใหมีความยืดหยุนมากขึ้นในดานภาษาและขอกําหนดในดานกฎหมายสําหรับการ

ออกตราสาร 

 4) สงเสริมโครงสรางภาษี ณ ที่จาย เพื่อสงเสริมฐานการลงทุนโดยการออกตราสารหนีใ้น

อาเซียน และ 
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 5)   สงเสริมใหใชการตลาดเปนตัวขับเคลื่อนในการจัดตั้งความเชื่อมโยงระหวางตลาด

หลักทรัพยและ ตลาดตราสารหนี้ รวมถึงกิจกรรมการเพิ่มทุนขามพรมแดน 

 

32. อนุญาตการเคลื่อนยายเงินทุนที่เสรีมากขึ้น 

 การเปดเสรีการเคลื่อนยายเงินทุนใหดําเนินการตามหลักการ ดังนี้ 

 1) สงเสริมการเปดเสรีบัญชีทุนที่เปนระเบียบสอดคลองกับวาระแหงชาติของประเทศ

สมาชิกและความ พรอมทางเศรษฐกิจ 

 2) อนุญาตใหมีมาตรการปกปองที่เพียงพอ เพื่อปองกันความไมมั่นคงตอเศรษฐกิจมห

ภาค และความ 

  เสี่ยงที่เปนระบบที่อาจเกิดจากการเปดเสรี รวมถึงสิทธิที่จะใชมาตรการที่จําเปนเพื่อ

สรางความมั่นคง ตอเศรษฐกิจมหภาค และ 

 3) สรางความยึดมั่นในการจัดสรรผลประโยชนจากการเปดเสรีระหวางประเทศสมาชิก 

 การดําเนินงาน : 

 1) ยกเลิก หรือผอนคลายขอกําหนด หากเปนไดและเหมาะสม เพื่ออํานวยความสะดวก

ในการจายชําระ เงินและการโอนเงินสําหรับการทําธุรกรรมบัญชีกระแสรายวัน 

 2) ยกเลิก หรือผอนคลายขอกําหนดในการเคลื่อนยายทุน หากเปนไดและเหมาะสม เพื่อ

สนับสนุนการ ลงทุนโดยตรงจากตางประเทศและขอริเร่ิมเพื่อสนับสนุนการพัฒนา

ตลาดทุน 

 
A5. การเคลื่อนยายแรงงานฝมืออยางเสรี 
 

33.  ใหบริหารจัดการการเคลื่อนยายหรืออํานวยความสะดวกในการเดินทางสําหรับบุคคล

ธรรมดาที่เกี่ยวของกับการคาสินคา บริการ และการลงทุน ใหสอดคลองกับกฎเกณฑของประเทศ

ผูรับ อาเซียนอยูระหวางดําเนินการ เพื่อ 

การดําเนินงาน : 

1)  อํานวยความสะดวกในการตรวจลงตราและใบอนุญาตทํางานสําหรับผูประกอบ

วิชาชีพและแรงงาน ฝมืออาเซียน ที่เกี่ยวของกับการคาขามพรมแดน และ

กิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับการลงทุน  
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34.   เพื่ออํานวยความสะดวกในการเปดเสรีการคาบริการ (ภายในป 2015) อาเซียนอยูระหวาง

การดําเนินการประสานและสรางมาตรฐานเพื่ออํานวยความสะดวกในการเคลื่อนยายบุคลากรใน

ภูมิภาค  

 การดําเนินงาน : 

1) สงเสริมความรวมมือระหวางสมาชิกของเครือขายมหาวิทยาลัยของอาเซียน (AUN) 

เพื่อเพิ่มการ เคลื่อนยายทั้งนักเรียนและเจาหนาที่ภายในภูมิภาค และ 

2) พัฒนากรอบแผนงานมาตรฐานความสามารถและคุณสมบัติของงาน หรืออาชีพและ

ความชํานาญของ     ผูฝกอบรมในสาขาบริการสําคัญ (ภายในป 2009) และสาขาบริการอื่นๆ 

(จากป 2010 ถึงป 2015) และ 

3) เสริมสรางขีดความสามารถในการวิจัยของประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อสนับสนุน

ความชํานาญ การเขาทํางาน และพัฒนาเครือขายขอมูลดานตลาดแรงงานระหวาง

ประเทศสมาชิกอาเซียน 

 
A6.  สาขาสําคัญในการรวมกลุมทางเศรษฐกิจ 
 

35.  ในขณะที่มีความประสงคใหเกิดการรวมกลุมในทุกสาขาเศรษฐกิจ อาเซียนไดตระหนักถึง

ความทาทายที่สําคัญที่จะเกิดขึ้น และในระยะแรกจะมุงใชทรัพยากรในการพัฒนาการรวมกลุมที่

จํากัดในบางสาขาสําคัญ เพื่อเปน แรงกระตุนการรวมกลุมทางเศรษฐกิจในภาพรวมของอาเซียน  

 

36.  12 สาขาสําคัญไดถูกระบุเพื่อเรงรัดการรวมกลุมทางเศรษฐกิจ ประเทศสมาชิกหลาย

ประเทศไดรับหนาที่การเปนผูประสานงานในแตละสาขา สาขาสําคัญแตละสาขามีแผนงานซึ่งรวม

มาตรการเฉพาะสาขาและมาตรการในภาพรวมที่คาบเกี่ยวการดําเนินงานทุกสาขา เชน มาตรการ

อํานวยความสะดวกทางการคา 

 

37.  การเพิ่มประสิทธิภาพของสาขาสําคัญเหลานี้จะชวยใหอาเซียนสามารถแขงขันเพื่อเงินทุน

และรักษากิจกรรมทางเศรษฐกิจที่มีมูลคาเพิ่ม รวมทั้งการจางงานในภูมิภาค  การใชแนวทางเปน

รายสาขา (Sectoral Approach) ชวยใหภูมิภาคสามารถใชทรัพยากรที่จํากัดในการรวมกลุมที่มี

ความรวดเร็วและลึกซึ้งในสาขาสําคัญเหลานี้ ในขณะเดียวกันทําใหสมาชิกอาเซียนมีโอกาสที่จะ
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สังเกตและจัดการกับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากการรวมกลุม รวมทั้งสามารถรวมกันพัฒนา

พันธกรณีของการรวมกลุมทางเศรษฐกิจใหเขมแข็งขึ้น กอนการรวมกลุมในกรอบกวาง 

 

การดําเนินงาน : 

1)   ดําเนินการทบทวนการดําเนินงานทุกๆ 2 ป เพื่อตรวจสอบสถานะการดําเนินการ 

ความคืบหนาและ ประสิทธิภาพของแผนงานการรวมกลุมสาขาสําคัญ เพื่อใหมัน่ใจวาการ

ดําเนินงานเปนไปตาม กําหนดเวลา และ 

2) ระบุโครงการเฉพาะสาขา หรือความริเร่ิม ผานการหารืออยางสม่ําเสมอกับผูมีสวน

เกี่ยวของ  โดยเฉพาะภาคเอกชน 

 
A7. อาหาร เกษตร และปาไม 
 

38. เพิ่มการคาภายในและภายนอกอาเซียน และพัฒนาความสามารถในการแขงขันของ

สินคาอาหาร เกษตร และปาไม ในระยะยาว 

 

การดําเนินงาน : 

1)   ตรวจสอบการดําเนินการตามพันธกรณี CEPT-AFTA ในผลิตภัณฑเกษตรและปาไม 

 2) พัฒนาและใชระบบบริหารจัดการคุณภาพผลิตภัณฑประมงที่จะชวยสรางความมั่นใจ

เกี่ยวกับความปลอดภัยของอาหารและสนับสนุนความสามารถในการแขงขันของ

ผลิตภัณฑประมงอาเซียนในตลาดโลก โดยการดําเนินการตาม Hazard Analysis 

Critical Control Point (HACCP) และปรับปรุงหองปฏิบัติการทดสอบ และปรับใช

ระบบบริหารจัดการดานคุณภาพและความปลอดภัยเพื่อใหสามารถประยุกตใชไดกับ

ธุรกิจขนาดเล็กในอาเซียน ภายในป 2009 

 3) จัดตั้งระบบโดยใช Good Agriculture /Aquaculture Practice (GAP), Good 

Animal Husbandry Practices (GAHP), Good Hygiene Practice (GHP), Good 

Manufacturing Practice (GMP),  และ Hazard Analysis Critical Control Point 

(HACCP) เปนพื้นฐาน สําหรับผลิตภัณฑเกษตรและอาหารที่มีความสําคัญทาง

การคา มีศักยภาพทางการคา โดยใหสอดคลองกับแนวทางหรือมาตรฐานสากล 

ภายในป 2012 
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 4)  ปรับประสานระบบการกักกันและวิธีการตรวจสอบหรือสุมตัวอยาง ภายในป 2010 

และมาตรการดานสุขอนามัยและสุขอนามัยพืชสําหรับผลิตภัณฑเกษตร อาหาร และ

ปาไม ที่มีความสําคัญทางการคา มีศักยภาพทางการคา  

 5) ปรับประสานระดับปริมาณสารพิษตกคางสูงสุดในอาหารที่ยอมรับใหมีไดของยาฆา

แมลงในผลิตภัณฑที่มีการคาอยางแพรหลาย  ใหสอดคลองกับแนวทางหรือ

มาตรฐานสากล ที่สามารถทําได ภายในป 2010 

 6) ปรับประสานกรอบกฎเกณฑสําหรับผลิตภัณฑเกษตรที่ไดจากเทคโนโลยีชีวภาพ

สมัยใหม ใหสอดคลองกับแนวทางหรือมาตรฐานสากล ที่สามารถทําได ภายในป 

2015 

 7) ปรับประสานมาตรฐานดานความปลอดภัยและคุณภาพสําหรับผลิตภัณฑพืชสวน

และผลิตภัณฑเกษตรที่มีความสําคัญทางเศรษฐกิจในอาเซียน ใหสอดคลองกับ

แนวทางหรือมาตรฐานสากล ที่สามารถทําได ภายในป 2015 

 8) ปรับประสานการควบคุมสุขภาพสัตว (ทั้งสัตวบกและสัตวน้ํา) เพื่อความปลอดภัย

ของอาหาร โดยใชกรอบมาตรฐานรวมในการบริหารจัดการเกี่ยวกับความปลอดภัย

ทางชีวภาพ ใหสอดคลองกับแนวทางหรือมาตรฐานสากล ที่สามารถทําได ภายในป 

2015 

 9) ปรับประสานแนวทางสําหรับการใชสารเคมีในสัตวน้ําและมาตรการเพื่อขจัดการใช

สารเคมีอันตราย ใหสอดคลองกับแนวทางหรือมาตรฐานสากล ที่สามารถทําได 

ภายในป 2009 และ 

 10) พัฒนากรอบอางอิงระดับภูมิภาคสําหรับ phased-approach การออกใบรับรองดาน

ปาไม ภายในป 2015 

 

39. สงเสริมความรวมมือ แนวทางรวมและการถายโอนเทคโนโลยี ระหวางอาเซียนกับองคกร

ระดับนานาชาติ ระดับภูมิภาคและภาคเอกชน  

 

การดําเนินงาน : 

1) พัฒนากลยุทธ/ทาทีรวมในประเด็นที่อยูในความสนใจของอาเซียนกับองคกรระหวาง

ประเทศ เชน องคการการคาโลก องคการอาหารและเกษตรแหงสหประชาชาติ 
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องคการโรคระบาดสัตวระหวางประเทศ อนุสัญญาอารักขาพืชระหวางประเทศ 

CODEX CITES และประเทศคูเจรจา  

2) สงเสริมความรวมมือดานการวิจัยและการถายโอนเทคโนโลยีสําหรับผลิตภัณฑเกษตร 

อาหาร และปาไม   

3) จัดตั้งพันธมิตรและแนวทางรวมกับภาคเอกชนในการสงเสริมความปลอดภัยทาง

อาหาร โอกาสการลงทุนและรวมลงทุน สนับสนุนการคาผลิตภัณฑเกษตรและการเขา

สูตลาด  

4) เสริมสรางความพยายามในการตอตานการคาไมที่ ผิดกฎหมาย และการคาที่

เกี่ยวเนื่อง การเกิดไฟปา  และผลตกคางของไฟปา  

5) สงเสริมความพยายามในการตอตานการประมงผิดกฎหมาย  
 
40. สงเสริมสหกรณการเกษตรของอาเซียนเพื่อเปนวิธีการในการเพิ่มอํานาจและเสริมสราง

การเขาสูตลาดของผลิตภัณฑเกษตร เพื่อสรางเครือขายกลไกในการเชื่อมโยงสหกรณการเกษตร 

และเพื่อใหบรรลุวัตถุประสงคของสหกรณการเกษตรในการสงเสริมประโยชนใหกับชาวนาใน

ภูมิภาค 

การดําเนินงาน : 

 1) เสริมสรางพันธมิตรดานยุทธศาสตรระหวางสหกรณการเกษตรในอาเซียนผานความ

รวมมือในระดับทวิภาคี ระดับภูมิภาค และระดับพหุภาคี 

 2) จัดตั้งการเชื่อมโยงระหวางภาคธุรกิจกับสหกรณการเกษตรที่มีศักยภาพในอาเซียน 

 3) สงเสริมการลงทุนทางตรงและการเปนหุนสวนยุทธศาสตรกับสหกรณการเกษตร

อาเซียน ผูผลิต ผูบริโภค และผูคา 

 

 

 

 

 

 
B.  การไปสูภูมภิาคที่มีความสามารถในการแขงขันสูง 
 
B1. นโยบายการแขงขัน 
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41.  วัตถุประสงคหลักของนโยบายการแขงขันคือการสงเสริมใหเกิดวัฒนธรรมที่มีการแขงขัน

อยางยุติธรรม แมประเทศสมาชิกอาเซียนบางประเทศ10 จะมีหนวยงานและกฎหมายที่เกี่ยวของ

กับนโยบายการแขงขันทางการคา แตปจจุบันยังไมมีหนวยงานอยางเปนทางการของอาเซียนทํา

หนาที่ประสานงานดานกฎหมายที่เกี่ยวของกับนโยบายการแขงขันในภูมิภาคเพื่อเปนเครือขาย

สําหรับหนวยงานกํากับดูแลนโยบายดานการแขงขันหรือองคกรอื่นๆ ที่เกี่ยวของในการแลกเปลี่ยน

นโยบาย ประสบการณ ตลอดจนกฎระเบียบดานนโยบายการแขงขัน 

การดําเนินงาน : 

1)  ผลักดันใหประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศมีนโยบายดานการแขงขันทางการคา

ภายในป 2015 

2) จัดตั้งเครือขายหนวยงานกํากับดูแลที่เกี่ยวของดานนโยบายการแขงขันเพื่อเปนเวที

สําหรับหารือและ ประสานงานที่เกี่ยวของกับนโยบายการแขงขัน 

3) สนับสนุนแผนงาน /กิจกรรมตางๆ เพื่อเพิ่มขีดความสามารถสําหรับประเทศสมาชิก

อาเซียนในการ พัฒนานโยบายการแขงขันของแตละประเทศ 

4) พัฒนาใหมีแนวนโยบายการแขงขันของภูมิภาคใหแลวเสร็จภายในป 2010 บน

พื้นฐานของ ประสบการณของแตละประเทศสมาชิกและมาตรฐานการปฏิบัติที่เปน

สากลโดยมีจุดมุงหมายที่จะใหเกิดสภาพแวดลอมของการแขงขันที่เปนธรรม 

   
B2. การคุมครองผูบริโภค 
 
42. ในการรวมกลุมทางเศรษฐกิจในภูมิภาคโดยยึดประชาชนเปนศูนยกลางนั้น อาเซียน

ตระหนักดีวามาตรการทั้งหลายที่จะนําไปสูการรวมกลุมทุกมาตรการจะตองไมละเลยความสําคัญ

ของผูบริโภค ขณะนี้ มาตรการการคุมครองผูบริโภคกําลังอยูระหวางการพัฒนาควบคูไปกับ

มาตรการทางเศรษฐกิจ เพื่อระบุถึงประเด็นปญหาตางๆ เกี่ยวกับการคุมครองผูบริโภคที่ไดเกิดขึ้น 

                                                  
10 ปจจุบัน มีประเทศสมาชิกอาเซียนเพยีง 4 ประเทศเทานัน้ คือ อินโดนีเซีย สิงคโปร 

ไทย และเวียดนาม ที่มกีฎหมายดานนโยบายการแขงขันทางการคา และมีหนวยงานทีก่ํากบัดูแล

นโยบายดังกลาว มาเลเซียยังไมมีกฎหมายเกีย่วกับการแขงขันในระดับประเทศ แตมีการบังคับใช

กฎระเบียบตางๆ เพื่อใหเกิดการแขงขันทางการคาในแตละสาขาอาเซยีน 
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การดําเนินงาน : 

1)  เสริมสรางความเขมแข็งดานการคุมครองผูบริโภคในอาเซียนโดยการจัดตั้ง

คณะกรรมการประสานงานดานการคุมครองผูบ ริโภคในอาเซียน  (ASEAN 

Coordinating Committee on Consumer Protection - ACCCP) 

2)  จัดตั้งเครือขายหนวยงานที่เกี่ยวของกับการคุมครองผูบริโภคเพื่ออํานวยความสะดวก

ในการ แลกเปลี่ยนขอมูล และ 

3)  จัดหลักสูตรฝกอบรมในภูมิภาคสําหรับเจาหนาที่ของหนวยงานกํากับดูแลและผูนํา

ภาคเอกชนที่ เกี่ยวของกับการคุมครองผูบริโภค เพื่อเตรียมความพรอมสําหรับการ

รวมกลุมดานการตลาดของ 
B3. สิทธิในทรัพยสินทางปญญา 
 
43.   โดยหลักการแลว นโยบายทรัพยสินทางปญญานับเปนแรงผลักดันที่ทรงอานุภาพในดาน 

(a) การสรางสรรคทางวัฒนธรรม ปญญา และศิลปะ รวมถึงการพัฒนาสิ่งเหลานี้ในเชิงพาณิชย 

(b) การรับและปรับใชเทคโนโลยีที่กาวหนาอยางมีประสิทธิภาพ และ (c) การเรียนรูอยางตอเนื่อง

เพื่อบรรลุผลการปฏิบัติงานตามความคาดหวังที่ปรับใหสูงขึ้นอยูตลอดเวลา 

 

44.  นโยบายสิทธิในทรัพยสินทางปญญายังมีสวนชวยสงเสริมใหเกิดความคิดริเร่ิม สรางสรรค

และการประดิษฐคิดคน และเอื้ออํานวยใหผูที่มีสวนเกี่ยวของกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญาทัง้ทีม่ี

อยูเดิมและรายใหมสามารถเขาถึงและไดรับประโยชนจากสิ่งเหลานี้อยางเทาเทียมกัน นอกจากนี้ 

นโยบายสิทธิในทรัพยสินทางปญญายังมีอิทธิพลตอปริมาณและคุณภาพของการคาและการลงทุน

ระหวางประเทศ และการถายทอดเทคโนโลยีลํ้าสมัยที่ไดรับความคุมครองดานลิขสิทธิ์ ดังนั้น 

ความคิดริเร่ิมทรัพยสินทางปญญาจึงมีผลอยางมากตอการเพิ่มมูลคาการผลิตภายในประเทศและ

ขีดความสามารถทางการแขงขันระหวางประเทศ 

 

45.  ความรวมมือในภูมิภาคดานสิทธิในทรัพยสินทางปญญาไดมีการดําเนินการตามแนวทาง

ของแผนปฏิบัติการดานสิทธิในทรัพยสินทางปญญาอาเซียน 2004-2010 (ASEAN IPR Action 

Plan 2004-2010) และ แผนงานความรวมมืออาเซียนดานลิขสิทธิ์ (ASEAN Cooperation on 

Copyrights) ซึ่งมุงพัฒนาวัฒนธรรมการเรียนรูและนวัตกรรมใหมๆ ภายใตบรรยากาศแหงความ

รวมมือกันระหวางผูเกี่ยวของกับทรัพยสินทางปญญาไมสาจะเปนนักธุรกิจ นักลงทุน นักประดิษฐ 

และผูคิดคนในอาเซียน นอกจากนี้ แผนงานเหลานี้ไดมุงเนนใหประชาชนทั่วไปตระหนักถึง
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ความสําคัญ สงเสริมใหเกิดความรวมมือและการสรางเครือขาย ผลักดันใหมีความชัดเจนของ

กฎระเบียบที่เกี่ยวของ การเพิ่มขีดความสามารถ และบทบาทของอุตสาหกรรมที่เกี่ยวของกับ

ทรัพยสินทางปญญาในการสรางความสามารถในการแขงขันและการพัฒนา 

การดําเนินงาน : 

1)  ดําเนินการตามแผนปฏิบัติการดานสิทธิในทรัพยสินทางปญญาอาเซียน 2004-2010 

และ แผนงานความรวมมืออาเซียนดานลิขสิทธิ์อยางเต็มที่ 

2)  จัดตั้งระบบจัดเก็บขอมูลของอาเซียนเพื่อใหเกิดความสะดวกแกผูใช และสงเสริม

ความรวมมือระหวางหนวยงานดานทรัพยสินทางปญญาของประเทศสมาชิกอาเซียน 

3)  การปฏิบัติตามพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) หากเปนไปได 

4)   หารือและแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารระหวางประเทศที่มีหนวยงานกํากับดูแลดานการ

คุมครองสิทธิใน ทรัพยสินทางปญญา และ 

5) สงเสริมใหเกิดความรวมมือในภูมิภาคดานภูมิปญญาทองถิ่น ทรัพยากรพันธุกรรม 

และการแสดงออกซึ่งวัฒนธรรมดั้งเดิม 

 
B4.  การพัฒนาโครงสรางพื้นฐาน 
 
46. ความรวมมือดานการขนสง การขนสงในระบบเครือขายที่มีประสิทธิภาพ มั่นคง และ

บูรณาการในอาเซียนเปนปจจัยสําคัญที่ชวยพัฒนาใชศักยภาพของเขตการคาเสรีอาเซียนไดอยาง

เต็มที่ สงเสริมใหภูมิภาคมีความนาสนใจยิ่งขึ้นในดานการเปนฐานการผลิตเดียว การเปนจุดหมาย

ดานการทองเที่ยวและการลงทุน อีกทั้งลดชองวางของการพัฒนา ยิ่งไปกวานั้น การขนสงของ

อาเซียนยังเปนสิ่งจําเปนที่จะเชื่อมโยงอาเซียนกับประเทศเพื่อนบานทางดานตะวันออกเฉียงเหนือ 

และเอเชียใต 

 

47. ประเทศตางๆ ในภูมิภาคไดรวมมือกันเพื่อสงเสริมการอํานวยความสะดวกดานการขนสง

และบริการ    โลจิสติกส สนับสนุนการเชื่อมโยงโครงสรางพื้นฐานของการขนสงตอเนื่องหลาย

รูปแบบ อํานวยความสะดวกดานการขนสงและการรวมกลุมดานการทองเที่ยวและสงเสริมการเปด

เสรีสาขาการขนสงทางอากาศและทางน้ํา  และจะเรงวางกรอบการดําเนินงานดานการเปดเสรี

บริการขนสงทางอากาศในอาเซียนอยางเต็มรูปแบบโดยเร็ว 
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48.  การขนสงและการอํานวยความสะดวกดานการขนสงตอเนื่องหลายรูปแบบ  แผนปฏิบัติ

การดานการขนสงของอาเซียน (ATAP) 2005-2010 ครอบคลุมการขนสงทางน้ํา ทางบก และทาง

อากาศ และการอํานวยความสะดวกดานการขนสง  โดยแผนปฏิบัติการดังกลาวประกอบดวย

มาตรการการดําเนินงาน 48 มาตรการ 

 การดําเนินงาน : 

1) ดําเนินการตามกรอบความตกลงวาดวยการอํานวยความสะดวกสินคาผานแดนของ

อาเซียนภายในป  2009 

2) ดําเนินการตามกรอบความตกลงวาดวยการขนสงหลายรูปแบบของอาเซียนภายในป 

2010 และ 

3) เรงรัดใหการรางกรอบความตกลงวาดวยการขนสงขามแดนของอาเซียนเสร็จส้ิน

ภายในป 2008 และเริ่มดําเนินการตามกรอบความตกลงฯ ไดภายในป 2010 

 

49. การขนสงทางบก  ใหความสําคัญกับการดําเนินโครงการเชื่อมโยงเสนทางรถไฟระหวาง

สิงคโปร-คุนหมิง (SKRL) และโครงการเครือขายทางหลวงอาเซียน (AHN) ใหเสร็จสมบูรณ 

 การดําเนินงาน : 

1) พัฒนาจุดเชื่อมโยงที่ยังขาดอยูภายใตโครงการเชื่อมโยงเสนทางรถไฟระหวาง

สิงคโปร-คุนหมิงให เสร็จสมบูรณ 

2) พัฒนาโครงการเครือขายทางหลวงอาเซียนใหเสร็จสมบูรณ โดยเฉพาะอยางยิ่ง การ

สรางถนน/การปรับปรุงถนนสวนที่เปน below Class III road ของเสนทาง Transit 

Transport Routes (TTRs) ในโครงการเครือขายทางหลวงอาเซียน และ 

3) เสริมสรางความปลอดภัยทางถนนในอาเซียน 

 

50. การขนสงทางน้ําและทางอากาศ  นําหลักการและกรอบการทํางานเพื่อใหมีตลาดการ

ขนสงสินคาทางเรือเพียงตลาดเดียวมาใช และพัฒนาการเปนตลาดเดียวในดานการบินของ

อาเซียนอยางเปนรูปธรรม 

 การดําเนินงาน : 

1) ปฏิบัติตามสนธิสัญญาที่เกี่ยวของขององคกรขนสงทางน้ําระหวางประเทศ (IMO) 

2) ปฏิบัติตามแผนงานเพื่อไปสูการขนสงทางน้ําของอาเซียนที่ บูรณาการและมี

ความสามารถในการ แขงขัน 



 

 

278 

 

3) ดําเนินนโยบายการเปดนานฟาของอาเซียน (แผนงานการรวมกลุมสาขาการบิน) และ 

4) พัฒนาตลาดการบินเดียวของอาเซียน (ASEAN Single Aviation Market) 

51. โครงสรางพื้นฐานดานขอมูล (Information Infrastructure)  โครงสรางพื้นฐานดานขอมูล

ที่มีการปองกันความปลอดภัยและเชื่อมตอกันมีความสําคัญอยางยิ่งตอการพัฒนาและการแขงขัน

ทางเศรษฐกิจของภูมิภาค  มีการดําเนินการหลายๆ  ดานเพื่อสนับสนุนการเชื่อมโยงระหวางกัน 

(interconnectivity) และการทํางานรวมกันทางเทคนิค (technical interoperability) ระหวาง

ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ การยกระดับเครือขายแหงชาติที่มีอยูและพัฒนาเครือขายดังกลาวให

เปนโครงสรางพื้นฐานดานขอมูลของภูมิภาค ใหความสําคัญเทาๆ กันกับการเพิ่มความนาเชื่อถือ

และความมั่นใจในการใชอินเทอรเน็ต และความปลอดภัยในการทําธุรกรรม การจายเงิน และการ

รับชําระเงินทางอิเล็กทรอนิกส 

 

52. พัฒนาการเชื่อมโยงความเร็วสูง (high-speed connection) ระหวางโครงสรางพื้นฐาน

ดานขอมูล (National Information Infrastructures: NII) ของทุกประเทศสมาชิกอาเซียน 

 การดําเนินงาน : 

          1)   อํานวยความสะดวกใหเกิดการเชื่อมโยงความเร็วสูง (high-speed connection) 

ระหวางโครงสรางพื้นฐานดานขอมูลแหงชาติ (National Information 

Infrastructures: NII)  ของทุกประเทศสมาชิกอาเซียน ภายในป 2010 และดําเนิน

มาตรการดานเทคโนโลยีสารสนเทศที่ระบุไวในแผนปฏิบัติการเวียงจันทน (Vientiane 

Action Plan) 

           2)    เสริมสรางขีดความสามารถ และจัดทําโปรแกรมการฝกอบรมสําหรับองคกรสราง

ความปลอดภัยระบบสารสนเทศแหงชาติ (Computer Emergency Response 

Teams : CERTs) ของแตละประเทศ และเพิ่มศักยภาพใหกับเครือขายธุรกรรม

อิเล็กทรอนิคส (cyber-security network)  ของอาเซียนโดยการขยายเครือขายของ

องคกรการเตือนภัยสารสนเทศของอาเซียน (ASEAN CERT Incident Drills) ให

ครอบคลุมประเทศคูเจรจาของอาเซียนภายในป 2007 

3)   สงเสริมใหผูที่เกี่ยวของ (ประชาขน  ชุมชน  ธุรกิจ  และหนวยงานภาครัฐ) มีสวนรวม

ในการพัฒนา และนําเทคโนโลยีสารสนเทศและบริการดานโครงสรางพื้นฐานดาน

ขอมูลในภูมิภาคมาใชในงานที่เกี่ยวของ 
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4)   สนับสนุนใหสาขาที่เปนกลุมเปาหมายนําเทคโนโลยีสารสนเทศมาใชเพื่อเพิ่ม

ประสิทธิภาพและ ประสิทธิผล (ในเบื้องตนประกอบดวยสาขาสําคัญ เชน ศุลกากร  

โลจิสติกส  ขนสง ธุรกิจเกี่ยวกับขอมูลในรูปแบบตางๆ)  

5) เพิ่มจํานวนประเทศสมาชิกในความตกลงยอมรับรวม (ASEAN MRA) สําหรับอุปกรณ

ดาน โทรคมนาคม 

6) พัฒนานโยบายและกรอบการกํากับดูแลในเชิงลึกเพื่อรองรับโอกาสและความทาทาย

ทางธุรกิจในสวน ที่เกี่ยวกับ Next Generation Network ซึ่งรวมถึงการทํางานรวมกัน

ไดของสินคาและบริการ ระบบขอมูล และเครือขายที่เชื่อมโยงกัน 

 

53.  ความรวมมือดานพลังงาน การมีแหลงพลังงานที่มั่นคงและเพียงพอเปนปจจัยสําคัญที่

สนับสนุนใหระบบเศรษฐกิจรวมทั้งภาคอุตสาหกรรมมีการพัฒนาที่ยั่งยืน ความรวมมือในภูมิภาค

ดานโครงการเชื่อมโยงทอสงกาซธรรมชาติของอาเซียน และโครงการเครือขายระบบสายสงไฟฟา

ของอาเซียน สงผลใหมีการใชทรัพยากรพลังงงานในภูมิภาคอยางเหมาะสมและกอใหเกิดความ

มั่นคงทางดานพลังงานมากขึ้น โครงการเหลานี้ยังเปนโอกาสใหภาคเอกชนมีสวนรวมในดานการ

ลงทุน การเงิน และการโอนถายเทคโนโลยี การเชื่อมโยงเครือขายระหวางประเทศทั้งดานเครือขาย

ระบบสายสงไฟฟาและกาซธรรมชาติกอใหเกิดประโยชนอยางยิ่งทั้งดานความมั่นคง ความยืดหยุน 

และคุณภาพของพลังงาน 

 

54.  เรงการพัฒนาโครงการเครือขายระบบสายสงไฟฟาของอาเซียน และโครงการเชื่อมโยงทอ

สงกาซธรรมชาติของอาเซียน  โครงการเครือขายระบบสายสงไฟฟาของอาเซียนมี 14 โครงการ 

และโครงการเชื่อมโยงทอสงกาซธรรมชาติของอาเซียน มี 7 โครงการ 

การดําเนินงาน : 

1)  เรงการดําเนินการโครงการเครือขายระบบสายสงไฟฟาของอาเซียน และโครงการ

เชื่อมโยงทอสงกาซธรรมชาติของอาเซียน 

2)  สงเสริมการเขามามีสวนรวมของภาคเอกชนเกี่ยวกับโครงการเครือขายระบบสายสง

ไฟฟาของ อาเซียน และโครงการเชื่อมโยงทอสงกาซธรรมชาติของอาเซียนใหมากขึ้น และ 

3) ดําเนินการราง ASEAN Petroleum Security Agreement ใหแลวเสร็จเพื่อเสริมสราง

ความมั่นคง ของแหลงน้ํามัน และกาซในภูมิภาค 
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55.  ในขณะที่ประเทศสมาชิกกําลังผลักดันทุกวิถีทางเพื่อใหบรรลุเปาหมายการจัดตั้ง

ประชาคมอาเซียนในป 2015 จําเปนอยางยิ่งที่จะตองสรางความมั่นใจวาพัฒนาการดังกลาว

เปนไปอยางยั่งยืนภายใตนโยบายและมาตรการตางๆ โดยเฉพาะอยางยิ่ง การลดสภาวะกาซเรือน

กระจกดวยนโยบายและมาตรการที่มีประสิทธิผลซึ่งชวยบรรเทาปญหาการเปลี่ยนแปลงอุณหูมิ

ของโลก อาเซียนตระหนักดีถึงความจํากัดของแหลงสํารองพลังงานฟอสซิลของโลกและความไร

เสถียรภาพของราคาน้ํามันเชื้อเพลิงในตลาดโลก จึงเนนความสําคัญในการสรางแหลงพลังงาน

ทดแทนที่สามารถนํากลับมาใชไดใหม อาทิ ไบโอดีเซล และสงเสริมใหมีการคา การอํานวยความ

สะดวก และความรวมมือในสาขาพลังงานที่สามารถนํากลับมาใชใหมรวมไปถึงอุตสาหกรรมที่

เกี่ยวของ อีกทั้งการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานที่จําเปนสําหรับแหลงพลังงานดังกลาว 

 

56.  ความรวมมือดานการทําเหมืองแร เพิ่มศักยภาพดานการคาและการลงทุนและเสริมความ

แข็งแกรงดานความรวมมือและการสรางขีดความสามารถในสาขาภูมิศาสตรและการเหมืองแร

เพื่อใหมีการพัฒนาสาขาเหมืองแรที่ยั่งยืนในภูมิภาค 

การดําเนินงาน : 

1) สนับสนุนการคาและการลงทุนในสาขาเหมืองแรใหมากขึ้น 

2) เสริมสรางขีดความสามารถขององคกรและบุคลากรในสาขาภูมิศาสตรและการเหมือง

แรในอาเซียน 

3) สงเสริมการพัฒนาสาขาเหมืองแรใหมีพัฒนาการที่ยั่งยืนทั้งในแงส่ิงแวดลอมและ

สังคม 

4) สนับสนุนใหภาคเอกชนเขามามีสวนรวมในการพัฒนาสาขาเหมืองแร 

 

57. การสนับสนุนดานการเงินแกโครงการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานตางๆ  เงินทุนมีบทบาท

สําคัญตอการสนับสนุนการเติบโตทางเศรษฐกิจ โดยที่อาเซียนไดเรงการรวมกลุมทางเศรษฐกิจ 

จําเปนตองสงเสริมการลงทุนมากขึ้นโดยเฉพาะอยางยิ่งในดานการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานของ

ภูมิภาค ดังนั้น การพัฒนาวิธีการระดมเงินทุนแบบใหมๆ เพื่อดึงดูดใหภาคเอกชนสนใจลงทุนจึง

เปนสิ่งสําคัญ 
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การดําเนินงาน : 

1)  สงเสริมใหภาคเอกชนและองคกรระหวางประเทศเขามามีสวนรวมมากขึ้นในการ

สนับสนุนดานการเงินแกการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานของภูมิภาค อาทิ โครงการ

เชื่อมโยงทอสงกาซธรรมชาติของอาเซียน  โครงการเครือขายระบบสายสงไฟฟาของ

อาเซียน โครงการเชื่อมโยงเสนทางรถไฟสิงคโปร -คุนหมิง และโครงการทางหลวง

อาเซียน และ 

2) ยกเลิก/ลดอุปสรรคตอการลงทุนและ/หรือการสนับสนุนเงินทุนเพื่อพัฒนาโครงการ

ดานโครงสราง พื้นฐานของภูมิภาค 

 
B5.  ภาษีอากร 

58.  การดําเนินงาน : 

 1) ดําเนินการใหมีการสรางเครือขายของความตกลงวาดวยการหลีกเลี่ยงการจัดเก็บ

ภาษีซอนระหวางประเทศสมาชิกภายในป 2010 เทาที่จะสามารถดําเนินการได 
 

B6.  พาณิชยอิเล็กทรอนิกส 
 

59. เพื่อวางนโยบายและโครงสรางทางกฎหมายสําหรับพาณิชยอิเล็กทรอนิกสและชวยใหเกิด

การคาสินคาทางอิเล็กทรอนิกส (การพาณิชยอิเล็กทรอนิกส) ภายในอาเซียน โดยการปฏิบัติตาม

กรอบความตกลง e-ASEAN และบนพื้นฐานของกรอบความตกลงรวมอื่นๆ 

 การดําเนินงาน : 

1) ดําเนินนโยบายการแขงขันดานโทรคมนาคมโดยใชแนวทางการปฏิบัติที่ดี และ

สนับสนุนการออก กฎหมายภายในประเทศดานพาณิชยอิเล็กทรอนิกส 

2) ปรับประสานโครงสรางพื้นฐานทางกฎหมายสําหรับการทําสัญญาทางอิเล็กทรอนิกส

และการยุติขอ ขัดแยงใหเปนแนวเดียวกัน 

3) จัดทําและปฏิบัติตามแนวทางการปฏิบัติที่ดีสําหรับการทําสัญญาทางอิเล็กทรอนิกส 

หลักการสําหรับ  การยุ ติขอ ขัดแยง  และกรอบการยอมรับรวมสําหรับลายเซ็น

อิเล็กทรอนิกสในอาเซียน และ 

4) ดําเนินการใหการยอมรับรวมลายเซ็นอิเล็กทรอนิกสในอาเซียนเปนไปดวยความ

สะดวก 
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5) ศึกษาและสนับสนุนการนํามาตรฐานและแนวทางการปฏิบัติดานกฎหมายและ/หรือ

มาตรฐานที่กําหนดขึ้นจากพื้นฐานของกรอบกฎระเบียบรวมกันมาใช และ 

6) จัดตั้งเครือขายระหวางภาคธุรกิจในอาเซียนกับประเทศคูคา เพื่อเปนเวทีการสงเสริม

การคาและการลงทุน 

 
 
C. การพัฒนาเศรษฐกิจอยางเทาเทียมกัน 
 
C1. การพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม 
 

60.  พิมพเขียวนโยบายของอาเซียนดานการพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม 

(APBSD) 2004-2014 ไดกําหนดกรอบแนวทางสําหรับการพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาด

ยอมในภูมิภาคอาเซียน ซึ่งประกอบดวยแผนยุทธศาสตรการดําเนินงาน มาตรการนโยบายตางๆ 

และผลลัพธ ทั้งนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อ 

 (a) เรงการพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมอยางเหมาะสมตามความแตกตาง

ของประเทศสมาชิกอาเซียน 

 (b) พัฒนาขีดความสามารถในการแขงขันและการปรับตัวของวิสาหกิจขนาดกลางและ

ขนาดยอมในอาเซียน โดยอํานวยความสะดวกในการเขาถึงขอมูล ตลาด การพัฒนาทรัพยากร

มนุษยและทักษะของแรงงาน เงินทุนรวมทั้งเทคโนโลยี 

 (c) เสริมสรางความยืดหยุนใหวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมของอาเซียนเพื่อให

รับมือกับผลกระทบที่เกิดจากเศรษฐกิจมหภาคและความไมมั่นคงทางการเงิน ตลอดจนความทา

ทายที่จะเกิดขึ้นจากสภาพแวดลอมทางการคาที่เสรีมากขึ้น และ 

 (d) เพิ่มการมีสวนรวมของวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมตอภาพรวมการเติบโตทาง

เศรษฐกิจและการพัฒนาภูมิภาคอาเซียน 

การดําเนินงาน : 

1)  ดําเนินการตามพิมพเขียวนโยบายของอาเซียนดานการพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลาง

และขนาดยอม  (APBSD) 2004-2014 

2)  สงเสริมเครือขายวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอมและการมีสวนรวมในการสราง

เครือขายผลผลิต และการกระจายสินคาของภูมิภาค 
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3) สงเสริมแนวทางการปฏิบัติที่ดีในการพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม 

รวมถึงแหลงเงินทุน ของวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม 
 
C2.  ความริเริ่มเพื่อการรวมตัวของอาเซียน 
 
61. เนื่องจากประเทศอาเซียนมีระดับการพัฒนาที่แตกตางกัน จึงมีความจําเปนที่จะตองเนน

การรวมกลุมของอาเซียนทั้งในแนวลึกและแนวกวาง โดยใหมีความรวมมือดานเทคนิคและการ

พัฒนา โดยคํานึงถึงระดับการพัฒนาที่แตกตางและเรงการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของประเทศ

สมาชิกที่มีระดับการพัฒนาต่ํากวาใหรวดเร็วยิ่งขึ้น ทั้งนี้ เพื่อใหประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งหมด

ไดรับผลประโยชนอยางทั่วถึง และในภาพรวมทําใหอาเซียนพัฒนาไปในทิศทางเดียวกัน 

62. ความริเร่ิมเพื่อการรวมตัวของอาเซียน (Initiative for ASEAN Integration: IAI) เร่ิมข้ึนใน

เดือนพฤศจิกายน 2000 โดยกําหนดแนวทางและเนนความพยายามรวมกันในการลดระดับ

ชองวางของการพัฒนาทั้งภายในอาเซียนและระหวางอาเซียนกับประเทศอื่นๆ ดวย ปจจุบัน ความ

ริเร่ิมเพื่อการรวมตัวของอาเซียนครอบคลุมดานโครงสรางพื้นฐาน การพัฒนาทรัพยากรมนุษย 

เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร การเสริมสรางขีดความสามารถในการรวมกลุมทาง

เศรษฐกิจในภูมิภาค พลังงาน บรรยากาศการลงทุน การทองเที่ยว การลดระดับความยากจนและ

การปรับปรุงคุณภาพชีวิต 
 
63. ในการปรับตัวเพื่อรองรับความทาทายจากการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียน 

ประเทศสมาชิกใหม (CLMV) ของอาเซียนจะตองพัฒนานโยบายที่จะเพิ่มการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

เพิ่มความสามารถในการแขงขัน เพิ่มการลงทุนทั้งภายในประเทศและการลงทุนโดยตรงจาก

ตางประเทศ ขยายธุรกิจภาคเอกชนในขณะเดียวกันก็จะตองบรรลุเปาหมายเชิงสาธารณะ 

 การดําเนินงาน : 

1) สงเสริมใหความริเร่ิมเพื่อการรวมตัวของอาเซียนเปนเวที (platform) ในการกําหนด

และดําเนินการตามโครงการความชวยเหลือดานเทคนิคและการเสริมสรางขีด

ความสามารถ สําหรับทั้งภาครัฐและภาคเอกชนในอาเซียน โดยเฉพาะประเทศ

สมาชิกใหมและตามความตกลงในกรอบอนุภูมิภาคอื่นๆ เชน IMT-GT และ BIMP-

EAGA เพื่อยกระดับใหเทาเทียมกันในการพัฒนาโครงขายดานการผลิตและการจัด

จําหนายในภูมิภาค  

2) ประเทศสมาชิกเดิม 6 ประเทศตองใหการสนับสนุนโครงการความริเร่ิมเพื่อการรวมตัว

ของอาเซียน อยางตอเนื่อง 
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 3) รวบรวมการสนับสนุนจากคูเจรจาและองคกรระหวางประเทศ เชน ธนาคารเพื่อการ

พัฒนาเอเชีย  และธนาคารโลก เพื่อใหการดําเนินการเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

4) สราง/พัฒนาขีดความสามารถของเจาหนาที่รัฐในการพัฒนา/ดําเนินนโยบายสังคม

และเศรษฐกิจเพื่อ ชวยบรรเทาผลกระทบจากการรวมกลุมทางเศรษฐกิจ 

5) จัดทําการศึกษาดานสังคมและเศรษฐกิจเปนครั้งคราว เพื่อตรวจสอบและประเมินผล

ของการ รวมกลุมทางเศรษฐกิจ 
 
D. การบูรณาการเขากับเศรษฐกิจโลก 
 
64. อาเซียนดําเนินงานในลักษณะที่มีปฏิสัมพันธกับโลกภายนอกมากขึ้น ดวยการพึ่งพา

ตลาดและอุตสาหกรรมในระดับโลก เพื่อสงเสริมนักธุรกิจของอาเซียนใหสามารถแขงขันไดใน

ระดับสากล และสรางอาเซียนใหมีพลวัตรและเปนสวนหนึ่งของหวงโซอุปทานของโลกที่แข็งแกรง

มากขึ้น และสรางความมั่นใจวาตลาดภายในยังคงนาดึงดูดสําหรับการลงทุนโดยตรงจากตางชาติ 

จึงจําเปนที่อาเซียนจะตองคํานึงถึงบริบทอื่นประกอบนอกเหนือจากการดําเนินงานภายใต

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน กฎเกณฑและกฎระเบียบภายนอกจะตองถูกนํามาพิจารณาใหมาก

ข้ึนในการพัฒนานโยบายที่เกี่ยวของกับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 
 
D1.  แนวทางการสรางความเปนหนึ่งเดียวกันตอปฏิสัมพันธดานเศรษฐกิจกับภายนอก 
 
65. อาเซียนจะตองดําเนินงานเพื่อสรางความเปนหนึ่งเดียวกันที่จะมีปฏิสัมพันธดานเศรษฐกจิ

กับภายนอก ซึ่งรวมถึงการเจรจาจัดทําเขตการคาเสรี (FTAs) และความตกลงวาดวยหุนสวนทาง

เศรษฐกิจ (CEPs) ซึ่งสามารถดําเนินการได โดย 

 การดําเนินงาน : 

 1) ทบทวนพันธกรณีของ FTA/CEP เทียบกับพันธกรณีของการรวมกลุมภายในอาเซียน 

 2) ดําเนินการใหมีระบบที่จะสนับสนุนการประสานงานมากขึ้นในการเจรจาการคากับ

ประเทศคูเจรจาภายนอกอาเซียน และในเวทีการเจรจาการคาในระดับภูมิภาคและ

ระดับพหุภาคี โดยมีวัตถุประสงคเพื่อบรรลุกรอบทาทีการเจรจารวมกัน 

 
D2.   สงเสริมการมีสวนรวมในเครือขายอุปทานของโลก 
66. อาเซียนจะตองสงเสริมการเขาไปมีสวนรวมในเครือขายอุปทานของโลกมากขึ้น โดย 

 การดําเนินงาน : 
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1) รับหลักปฏิบัติสากลที่ดีและมาตรฐานในการผลิตและจําหนายมาใชในภูมิภาคอยาง

ตอเนื่อง 

2) พัฒนาความชวยเหลือทางวิชาการเพื่อยกระดับขีดความสามารถและผลิตภาพดาน

อุตสาหกรรมและสงเสริมการเขามามีสวนรวมในการรวมกลุมระดับภูมิภาคและระดับ

โลกใหกับประเทศสมาชิกที่มีระดับการพัฒนาต่ํากวาของอาเซียน 

 
III. การดําเนินการ 
 
67. แผนกลยุทธที่รวมหลักเกณฑสําคัญสําหรับการรวมกลุมทางเศรษฐกิจในเชิงลึกและ

ครอบคลุมเปนภาคผนวกของแผนงานนี้  ทั้งนี้ ไดมีการหารือกับผูมีสวนเกี่ยวของในทุกภาคสวน

เพื่อรวบรวมความเห็นและไดจัดการประชุมประสานงานเพื่อทบทวนแผนงานการจัดตั้งประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียน และตารางเวลาการดําเนินงานรวมกันระหวางผูมีสวนเกี่ยวของเพื่อสรางความ

มั่นใจวามาตรการ แผนงานตางๆ และเปาหมายที่กําหนดขางตนมีความสอดคลองตองกัน 

ตลอดจนเสริมสรางความรูสึกที่เปนเจาภาพของพิมพเขียวนี้รวมกัน 

 

68. หนวยงานอาเซียนที่เกี่ยวของจะประสานการดําเนินงานตามแผนงานและมาตรการตางๆ 

ในขณะที่หนวยงานรัฐบาลที่เกี่ยวของจะรับผิดชอบในการดูแลการดําเนินการและเตรียมพรอม

สําหรับการจัดทําแผนปฏิบัติการในระดับชาติ ทั้งนี้ จะดําเนืนการเพื่อใหเกิดการมีสวนรวมใน

ลักษณะหุนสวนกับภาคเอกชน สมาคมอุตสาหกรรมและประชาคมตางๆ ในระดับภูมิภาคและ

ระดับประเทศตามความจําเปน เพื่อใหมั่นใจวาผูเกี่ยวของในทุกภาคสวนไดมีสวนรวมใน

กระบวนการของการรวมกลุม 

 

69. เพื่อความสําเร็จของการปฏิบัติตามแผนงานและมาตรการเหลานี้ จะตองไดรับการ

สนับสนุนทั้งในดานสถาบันหรือกลไกที่จําเปน ทรัพยากร ขีดความสามารถ และเจตนารมณ

ทางการเมืองในกระบวนการของการจัดตั้งประชาคมอาเซียน 

 
A. กลไกการดําเนินงาน 
70. รัฐมนตรีที่กํากับดูแลดานตางๆ จะรับผิดชอบตอการดําเนินงานตามแผนงาน และติดตาม

การดําเนินงานใหเปนไปตามพันธกรณีเฉพาะในขอบเขตที่เกี่ยวของ โดยที่รัฐมนตรีเศรษฐกิจ
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อาเซียนในฐานะรัฐมนตรีที่รับผิดชอบการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียนภายใตคณะมนตรี

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนจะดูแลรับผิดชอบการดําเนินงานตามแผนงานในภาพรวม  

 

71. เพื่อใหการดําเนินงานตามแผนงานเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ จะตองดําเนินงานตาม

มาตรการตางๆ ดังนี้ 

 

  

การดําเนินงาน : 

1) คณะทํางานระดับสูงวาดวยการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียนจะเปนผูให

ความเห็นในเชิงกลยุทธตอรัฐมนตรีเศรษฐกิจอาเซียนในประเด็นที่สงผลตอการปฏิบัติ

ตามแผนงานในพิมพเขียวนี้ใหเปนไปตามกําหนดเวลา 

2) ดําเนินการปรึกษาหารืออยางสม่ําเสมอรวมกับหนวยงานที่เกี่ยวของ เพื่อแลกเปลี่ยน

และรับขอคิดเห็นตอการดําเนินงานตามแผนงานในพิมพเขียว และ 

3) เลขาธิการอาเซียนจะเปนผูรายงานความคืบหนาการดําเนินงานการจัดตั้งประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียน ใหรัฐมนตรีในสาขาตางๆ ที่เกี่ยวของและผูนําอาเซียนรับทราบ 

 

72. เพื่อใหการดําเนินงานตามแผนงานนี้ไดผลดียิ่งขึ้น และกระบวนการตัดสินใจที่เกี่ยวของกับ

ความริเร่ิมทางเศรษฐกิจดานตางๆ ทั้งที่ระบุในแผนงานและที่เกิดขึ้นนอกเหนือจากนั้น เปนไปอยางมี

ประสิทธิภาพ ควรตอง  ดําเนินการตามมาตรการตอไปนี้ 

 

1)  ปรับปรุงขั้นตอนการออกประกาศที่เกี่ยวของกับขอตกลงทางเศรษฐกิจตางๆ ของ

อาเซียนใหโปรงใสโดยดําเนินการตามพิธีสารวาดวยกระบวนการแจง (Protocol on 

Notification Procedures) 

2) การใหสัตยาบันตอพันธกรณีทางกฎหมายของอาเซียนจะตองดําเนินการภายใน 6 

เดือนนับแตวันที่มี การลงนาม 

3) กระบวนการตัดสินใจขององคกรที่เกี่ยวของกับเศรษฐกิจจะตองดําเนินการโดยความ

เห็นชอบรวมกัน ในกรณีที่ไมสามารถบรรลุความเห็นชอบรวมกันได อาเซียนอาจ

พิจารณาแนวทางอื่นเพื่อใหกระบวนการตัดสินใจเปนไปโดยรวดเร็ว 
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4) นํากลไกระงับขอพิพาทของอาเซียน (DSM) มาใชเพื่อสงเสริมการสรางสังคมแหง

กฎระเบียบ 

5) หลักการ ASEAN-X สามารถนํามาใชในการเรงการดําเนินงานตามแผนงานในดาน

เศรษฐกิจ 

6) ใหมีความยืดหยุนในการดําเนินงานไปสูการเปนประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน ซึ่ง

จะตองมีการตกลงกันกอนลวงหนา และไมกอใหเกิดความลาชาตอการดําเนินงานใน

ภาพรวมเพื่อไปสูการเปนประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

 

73. ความคืบหนาของการดําเนินงานตามแผนงานและมาตรการเพื่อไปสูการเปนประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียนโดยประเทศสมาชิกจําเปนจะตองมีการติดตาม ทบทวน และเผยแพรใหผูมีสวน

เกี่ยวของไดรับทราบ สํานักเลขาธิการอาเซียนจะตองทบทวนและติดตามการปฏิบัติตามแผนงาน  

 การดําเนินงาน : 

1)   จัดทําตัวชี้วัดในเชิงสถิติ ซึ่งรวมถึงอัตราภาษี และระบบฐานขอมูลดานการคา 

ขอสังเกตเกี่ยวกับความสอดคลองของขอมูลสถิตและคุณภาพของขอมูล และ AEC 

scorecards เพื่อติดตามและประเมินความคืบหนาการดําเนินงานตามองคประกอบตางๆ 

ของประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

 

74. ในสาขาการเงิน  

 1) จัดตั้งกลไกการดําเนินงานที่เหมาะสมเพื่อใหมีการรายงานอยางสม่ําเสมอตอผูนํา

อาเซียน 
 
B. ทรัพยากร 
 

75. ดําเนินการใหมีการวิจัยและการสนับสนุนการเสริมสรางขีดความสามารถโดยอาศัย

ทรัพยากรดานตางๆ 

 การดําเนินงาน : 

1) กองทุนเพื่อพัฒนาอาเซียน (ASEAN Development Fund) โดยการสมทบทุนจาก

ประเทศสมาชิก จะเปนเครื่องขับเคลื่อนในการใชทรัพยากรจากแหลงอื่นทั้งภายใน

อาเซียนและภายนอกอาเซียน 
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2) ระบุหัวขอและดําเนินการศึกษาดานวิชาการหรือโครงการอบรมในประเด็นหรือหัวขอ

ที่จองอาศัยการวิเคราะหและการสนับสนุนเพื่อเพิ่มขีดความสามารถ เพื่อสนับสนุน

การดําเนินงานตามแผนงานเพื่อเรงรัดการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

3) แปลงเปาหมายและเปาประสงคของแผนงานเพื่อเรงรัดการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจ

อาเซียนไปสู เปาหมายและเปาประสงคในระดับชาติ และรวมไวเปนสวนหนึ่งของ

แผนพัฒนาของแตละประเทศ 

4) สนับสนุนการเขามามีสวนรวมของธนาคารพัฒนาแหงเอเชีย ธนาคารโลก ประเทศคู

เจรจาและภาคเอกชนในโครงการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานในระดับภูมิภาค 

5) สรางความแข็งแกรงในดานการวิจัยและการวางแผนของสํานักงานเลขาธิการอาเซียน

ในประเด็นที่ เกี่ยวของกับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน และ 

6) สรางความแข็งแกรงในดานความสามารถในการวิจัยและการพัฒนาทรัพยากรบุคคล

ของประเทศ สมาชิกแตละประเทศ และ 

7) จัดทําโครงการเสริมสรางขีดความสามารถที่เหมาะสมเพื่อชวยประเทศสมาชิกใหมใน

การสงเสริมการ พัฒนาตลาดการเงินและกรอบกลไกการกํากับดูแลตลาดการเงินที่มี

ประสิทธิภาพ 
 
C.   การสื่อสาร 
 

76. ความสําเร็จของการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนจําเปนตองอาศัยการมีสวนรวมของ

ผูมีสวนเกี่ยวของทุกฝายในขั้นตอนของการรวมกลุม นอกจากการใหทุกภาคสวนที่เกี่ยวของเขามา

มีสวนรวมในการจัดทําแผนงานนี้แลว ยังตองมีแผนงานดานการสื่อสารที่ดีเพื่อสรางการรับรูของ

สาธารณชนเกี่ยวกับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนในทุกประเทศสมาชิก และเผยแพรความคืบหนา

ของการจัดตั้งประชาคมอาเซียนตอผูมีสวนเกี่ยวของทั้งหมด รวมทั้งภาคธุรกิจ และประชาชนใน

อาเซียนไดรับทราบ 

 การดําเนินงาน : 

1) ดําเนินการตามแผนงานการสื่อสารที่ครอบคลุมรอบดานเพื่ออธิบายใหหนวยราชการ 

ผูมีสวนเกี่ยวของที่สําคัญและสาธารณชนไดทราบวัตถุประสงค ประโยชน และโอกาสที่ทา

ทายของประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

2) พัฒนาเวทีระดับภูมิภาคเพื่อใชในการหารือและแลกเปลี่ยนขอมูลในการดําเนินการ

จัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน  



 

 

289 

 

3) ประเทศสมาชิกจะตองจัดตั้งกลไกระดับชาติเพื่อรายงานผลการดําเนินงานและ

ประเด็นที่เกี่ยวของกับการรวมกลุมทางเศรษฐกิจอยางสม่ําเสมอ และ 

4) พัฒนาเวปไซตเพื่อส่ือสารเร่ืองการจัดตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน เพื่อเปนอีก

ชองทางหนึ่งในการเขาถึงประชาคมอยางทั่วถึง และผูมีสวนเกี่ยวของในทุกภาคสวน

สามารถใหขอเสนอแนะและขอคิดเห็นตอความริเร่ิมทางเศรษฐกิจดานตางๆ ของอาเซียน  
 
D.  การทบทวน 
 
77. แผนงานเพื่อจดัตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนจะตองมกีารทบทวนเปนระยะ โดยคาํนงึถงึ

การเปลี่ยนแปลงของพฒันาการตางๆของภูมิภาคและของโลกเปนสําคัญ 

 


